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Cnou4aTKy npouyuTanTe Lo iHCTpyKLUito!

LLlaHoBHUI nokynvto!

CnopiBaemocs, WO LUen MpUCTPIN, BUFOTOBMEHUA Ha Cy4vacHUX MignpuemcTeax i
nepesipeHuit 3a AOMOMOro HaunpUCKINAMBIWKUX npoueayp KOHTPOIIO SKOCTi, epekTUBHO
cnyrysaTume Bam y nooyrTi.

Ona uboro npocMMO YBaXHO MpoyYMTaTVM LK (HCTPYKUitO [0 KiHUSA, nepl  Hix
KOpUCTYyBaTUCSA XONoAUIbHUKOM, | 36epertu ii B OBIAKOBUX Linsx. FAKWO BU nepenaete
XOMOANMBHUK IHLLOMY KOPUCTYBayeBi, Mepefanite NOMY TakoX iHCTPYKLO KopucTyBaya.

IHCTPYKLiA KOopucTyBaya JONOMOXKe BaM KOPUCTYBaTUCA NPUCTPOEM Y LUBUAKUM i

6e3neyvyHun cnoci6.

® [IpounTanTe IHCTPYKLUItO, MepLU H>XX BCTAHOBMOBATU XONOAUIMBbHUK i KOpUCTyBaTUCA
HUM.

e (OO0OB’A3KOBO NpoUUTaNTE NpaBuna TEXHIKN 6e3neku.

e 306epiraviTe iIHCTPYKLiO B NTETKOAOCTYNMHOMY MiCLji, OCKifbK/ BOHa MOXe 3Hagobutucs
BaM ni3HiLle.

o [IpounTarite TakoX iHLII JOKYMEHTH, LLIO NOCTavyatoTbCs Pa3oM i3 XONoaUITbHUKOM.

Mam’aTante, WO LK [HCTPYKLilO TakKoX MOXHa 3aCTOCOBYBATM A0 AEAKMX iHLUUX

mMogenen. BiogmiHHoCTI Mixk Mogenamu 6yayTb BU3HAYEHI B iHCTPYKLI.

BeepiTb HacTynHi Beb-cavitu docs.whirlpool.eu & parts-
selfservice.europeanappliances.com
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n IHCTPYKLUIi 3 TexHIkn 6e3neku

* Y UbOMY pO3Aifi MICTATbLCS BKa3iBKU 3
TEeXHikun 6e3neku, HeobXxiaHi Ans
3anobiraHHs pusnky TpasM abo
NOLLKOPKEHHS Npunagy.

* Hawa komnaHia He Hece
BioNoBiaanbHOCTI 3a 36UTKM, SKi MOXYTb
BUMHWKHYTU B pa3i HEAOTPUMAHHS LMX
IHCTPYKLUiN.

A Onepallii 3 BCTAHOBINEHHS Ta PEMOHTY
3aBxau 6yayTe BUKOHYBaTUCS
aBTOPU30BAHUM CEPBICHUM LIEHTPOM.

a 3aBxaun BUKOPUCTOBYNTE OpUriHanbHi
3anacHi YacTvHU Ta akcecyapu.

A OpwuriHanbHi 3an4acTuHM HagaTbCS
npotarom 10 pokiB 3 MOMEHTY NpuadaHHs
npunagy.

A e PEMOHTYIMTE Ta He 3aMiHionTe
YKOLHY YacTWHY NPOAYKTY, SKLLO Le NpsiMo
He 3a3HayeHo B NOCIGHMKY KOpMCTyBaYa.
A He srocTe KOOHWX 3MiH Ao npunagy.

A 1.1. NpusnayeHHs

e Lle npunag He npusHaveHu ans
KOMEPLNHOrO BUKOPUCTaHHS Ta He
NOBVHEH BUKOPUCTOBYBATMCA No3a
LiNbOBUM MPU3HAYEHHAM.

Llen npunag npu3aHadeHuii ons poboTtu
BCepeavHi NpuMileHb, Hanpuknag, y
OOMaLLHiX ymoBax abo nogibHi.
Hanpuknaga:

- Ha kyxHsix nepcoHany B marasvHax,
odgicax Ta iHWKX poboumx cepegoBuLLAX,

- Ha depmax,

-y roTensix, MOTeNsiX Yu iHWNX 3aKknagax
BiMOYMHKY, SKUMWN KOPUCTYIOTLCS KINIEHTH,
- B NaHcioHaTax abo noaidHux
cepefoBuLLax,

-y cdpepi nocnyr rpoOMagcbkoro
Xap4yBaHHs Ta NoAibHMX 3acToCyBaHb, He
NoB’si3aHNX 3 po3apiGHOI TopriBneto.

Llel npunag He MOXHa BUKOPUCTOBYBATU Y
BiZKPUTUX 260 3aKPUTUX MPUMILLEHHSIX,
TakuX BiTPY MOXe NPU3BECTU A0 NOXKEXi.

A 1.2. Be3neka piten, Bpa3nueBux
rpyn HacesneHHs Ta AOMaLlHiX
TBapWH

e Llei npunag MoXyTb BUKOPUCTOBYBaTH
[iTn BikOM Bia 8 pokiB i ocobu 3
o6mexeHnMK isUYHUMU, CEHCOPHUMU
4y po3yMoBMMM 3ai6HOCTSIMM abo 6e3
[0CBiQy Ta 3HaHb, SKLWO BOHU
nepebyBatoTb Nig Harnsgom abo
oTpuManu iHCTpyKLUiT woao
BMKOPUCTaHHs Npunagy 6e3nevyHnm
crnocobom Ansa npunagy Ta noB’sa3aHux
3 HUM Hebe3nekx.

e [Jlitam Big 3 o 8 pokiB [O3BONSAETLCSA
cKnagaTu Ta gictaBaTv NPOAYKTM 3
XONoAWUNbHUKAE.

e EnektpuyHi BUpobu Hebe3neyHi ans
aiTen i gomallHix TBapwuH. it Ta
AOMalLLIHi TBApUHW He NMOBUHHI rpaTucs,
nasutn abo BXoauTu BCepeanHy
npunaay.

*  YueHHst Ta TexHIYHe 0OCNyroByBaHHS
He NMOBWHHI BUKOHYBaTuCH AiTbMu 6e3
Harnsgy.

* TpumanTte nakyBarnbHi maTepianu
nofani Big giten. Pnsuk TpaBMyBaHHS
Ta 3agyxu.

Mepen TUM, SIK BUKUHYTU cTapi npunaau,
AKi Ginblue He BUKOPUCTOBYBATUMYTHCS:

1. Big’egHaniTe WHYp XUBMNEHHS Big
pO3eTKU.

2. BigpixTe LHYp XMBNEHHS Ta BUAMITb
Moro 3 npunagy pa3soM i3 BUIKOHO.

3. He BunmainTe nonuui Ta AWUKK 3
npunaay, wob 3anobirt NPOHNKHEHHIO
aiten y npunag.

4. 3HimiTb oBEpI.

5. 306epirarite npunagyTak, Wob BiH He
nepeknHyBCsl.

6. He posBonsanTte gitam rpatuca 3
yTUNi30BaHUM NpUNagoM.

* He BuknaganTe npunag y BOroHb.
Hebesneka Bnbyxy.

* Akuwo B ABepuaTax BMPOOy € KoY,
TpuMamnTe Moro B 4OCTYNHOMY ANis
aiten micui.

XonoaunbHuk / IHCTpyKLis kopucTyBada
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IHCTpYKLUIi 3 TexHikn 6e3nekun

A 1.3. Enexktpo6e3neka

MpunagHe MoxHa nigknoyaTn 4o
Mepexi nig 4ac BCTaHOBIEHHS,
TEXHIYHOro 06CyroByBaHHs, YNALLEHHS,
PEMOHTY Ta TPAHCMOPTYBAHHS.

AKLLO LWHYP XMBNEHHS NOLUKOLKEHWUN,
BiH Oyae 3aMiHeHMn nuwe
aBTOPM30BaHUM CEPBICHUM LIEHTPOM,
W06 YHUKHYTUN BY[b-SIKOTO PU3MKY, KW
MOX€E BUHUKHYTU.

He BcTaBnanTe LWHYp XMBMEHHs nig
abo nosapgy npunagy. He ctaBTe Baxki
npeamMeTy Ha LUHYP XuBMeHHs. LHyp
XKMBIEHHS HE MOXKHA 3rMHaTW,
3gaBnioBaTh abo KOHTaKTyBaTH 3
Oyab-sIKMM JKepenom Tenna.

He BukopucToBYIMTE NOAOBXKYBau,
GaraTtomicHi mxepena XuBreHHs abo
afjanTep ANs BUKOPUCTaHHA npunaay.
MoposxyBadi abo nopTaTuBHI 6rokM
KMBINEHHSI MOXYTb Neperpitucs 1a
CMPUYMHUTY MOXKEXY. TakKUM YMHOM,
YHUKaNTe NofoBXyBadi no3agy abo
6ina npunagy.

LLtencenb noBuHeH 6yTn
NerkogoCcTynHUM. AKLO Le HEMOXITMBO,
Ha enekTpoycTaHoBLi Mae byTn
BCTaAHOBMEHNI MEXaHI3M A11s
OOTPMMaHHS BUMOT €NIeKTPUYHOro
3aKOHOAaBCTBa Ta Bif'€4HaHHSA BCiX
KneM Big Mepexi (3anobixkHUK,
aBTOMaTUYHUIA BUMUKAY, rOSTOBHUI
BMMMKAY TOLLO).

He TopkanTecs wrencens MOKpUMu
pykamu.

Bigkntoyatouun npunag Big Mmepexi,
TpYManTe He 3a LUHYp, a 3a WTencernb.

A 1.4. Besneka npuv nepemilleHi

Llen npunapg Baxkuin, He nepemillante
A0r0 CaMOCTINHO.

He TpumanTte npunag 3a aBepusaTa nig
Yyac Noro NnepeMillleHHs.

ByobTe 06epexHi, Wob He nowwKoanTH
CUCTEMY OXONOMKEHHS Ta TPYOW nig,
yac nepemilleHHs npunagy. He
BUKOPUCTOBYIMTE Npunag, sKwo Tpyomu

NMOLLKOAXEHI, | 3BEpHITLCA OO
aBTOPM30BAHOIO CEPBICHOIO LIEHTPY.

A 1.5. IHcTpykuin 3i
BCTaHOBIEHHS

[ns BCTaHOBNEHHS npunagy
3BEPHITLCS 10 aBTOPU30BaHOIo
cepBicHOro ueHTpy. LWob nigrotyBatu
npunag Ao BCTAHOBIEHHS!, 3BEPHITLCSA
0o iHdopMauii B NociGHUKY
KOpucTyBaya Ta NnepekoHamTecs, Lo €
noTpibHi enekTpunyHi Ta BOAONPOBIAHI
KOMyHiKaLii. AKLo ycTaHoBKa He
NiaxoauTb, BUKIMYTE KBasicikoBaHOro
ernekTprka Ta CaHTexHika, o6 3pobutn
HeoOXxigHi aii. IHakwe mMoXe BUHMKHYTU
YPaXKEHHS €NEKTPUYHUM CTPYMOM,
noxexa, npobnemu 3 Bupobom abo
TpaBMYyBaHHS.

[Nepepn BCTaHOBNEHHSIM NepesipTe
npunag Ha HasiBHICTb NMOLLKOAXeHb. He
BCTaHOBMNIONTE Npunag, sKLWo BiH
MOLLKOOXXEHUN.

[MocTaBTe npunag Ha piBHy TBEepay
NoBEpPXHI0 Ta 36anaHcyinTe 1Moro 3a
[OMOMOrOH0 PeryrnboBaHMX HiXKOK.
IHaKLle X0NnoAnnbHUK MOXe
NEPEKNHYTUCS Ta CNPUYUHUTU TPaBMU.
Mpunag cnig ycraHoBnoBaTh B Cyxomy
Ta NpoBITPIOBAHOMY CepefoBULL.

He knagitb nig npunag kKunmmu,
OOPDKKM YM noAibHi nianorosi NOKPUTTS.
Lle moxe npu3BecTn 4O NOXexi Yepes
HEeOOCTaTHIO BEHTUNSALLIO!

He 6nokynTte Ta He 3akpuBaiiTe
BEHTUMALINHI OTBOPW. IHaKLwe
CMOXMBAHHS eNeKTpoeHeprii MoXxe
36inbWMTUCA Ta Npunag Moxe 6yTn
MOLUKOJXKEHO.

He nigkniovanTe npunag ao cuctem
XKMBIEHHS!, TakMX SIK [pKeperna COHAYHOI
eHeprii. [HaKkwe MoxXe BUHUKHYTU
NOLLKOAXKEHHS Npunagy BHacnigok
panToBMX KONMBaHb Hanpyru!

Yum GinbLue xonogoareHTy MiCTUTb
XOnoaunbHKK, TUM GinbLuoto byae
KiMHaTa Anst BCTAHOBMEHHS. Y Ayxe
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IHCTpYKLUIi 3 TexHikn 6e3nekun

ManeHbKUX KimHaTax, y pasi BUTOKY rasy
B CUCTEMi OXONOKEHHSI MOXeE
BMHVKHYTM roptoda ra3onoBsiTpsiHa
cyMiw. Ha koxHi 8 rpamiB xonogoareHTy
noTpibeH WwoHanmeHLwe 1 m® 06’emy.
KinbkicTb xonogoareHTy, 4OCTYMHOMO Y
BalLOMYy nNpunagi, BkazaHo Ha TUMNOBI
Tabnuyui.

e Micue BcTaHOBMNEHHS Npunagy He
MOBMHHO NigAaBaTVCs BMNUBY NPSIMUX
COHSIYHMX MPOMEHIB | HE MOBMHHO BYyTK
nobnuay mxepen Tenna, Takmx sk neui,
pagiaTopu TOLLO.

AKLO B He MoXeTe 3anobirtn
BCTaHOBIEHHIO Npunagy nobnusy axepena
Tenna, BU NOBUHHI BUKOPUCTOBYBATK
Bi4NOBIAHY i3oNAUIVHY NAUTY, a MiHiManbHa
BiACTaHb 40 Mxepena Tenna byae Ta, Aka
BKasaHa Humx4e.

- He meHwe 30 c™m Big oxepen Tenna,
TakuX siK nevi, onantoBanbHi npunaan
Ta obirpisavi Tolo.,

- | He meHLe 5 c™ Big enekTpoayXOBKU.

* Baw npunaa mae knac 3axucty |.
MigkntoviTe Npunagao 3asemrneHoi
pO3eTKU, sika BiAMNOBIAAE 3HAYEHHAM
Hanpyru, CTpyMy Ta 4actoTy,
3a3Hay4YeHnM Ha eTukeTui Tuny. PoseTka
Oyne ocHalleHa 3anobiKHUKOM
HOMiHanbHOMK NOTYXHicTio 10 A — 16 A.
Hawa komnaHis He Hece
BiANOBiAanNbHOCTI 3a 30UTKW, 3anoAisHi
B pe3ynbTaTi BUKOPUCTAHHA Npunagy
0e3 3abe3neyveHHs1 3a3eMeHHs Ta
E€NeKTPMYHNX 3’€gHaHb BiANOBIAHO 40
MicueBMX nonoxeHb abo HauioHanbHNX
HOpM.

* He nigknoyante npynag oo
ocnabneHux, anamaHux, 6pyaHux,
MOLLKOAXXEHNX PO3eTOK abo 40 PO3ETOK,
SIKi BUNanu 3i CTiHnm abo po3eTok 3
PU3UKOM KOHTaKTy 3 BOJOH.

e PO3MICTiTb LUHYP XMBIEHHS Ta LUnaHru
(sKwo €) npunagy Tak, Wwob BOHW He
CMPUYMHANN HebGe3nekn CNiTKHYTUCS.

e LLHyp xuBneHHs npunagy HeobxigHo

Bid'eQHaTW Nif Yac BCTAHOBIEHHS.
IHaKLWe iCHYe pU3nK ypaKeHHs
€neKTpUYHUM CTpYyMOM i TpaBm!
[MonagaHHsa BONOrM Ha CTpyMOBeAY i
YacTUHM abo Ha LUHYP XXMBIIEHHS MOXE
CMPUYMHUTU KOPOTKE 3aMUKaHHS. Takum
YMHOM, HE BUKOPWUCTOBYWMTE Npunag y
BOJIOrOMy cepenoBuLli abo micusix, ae
BOZl@ MOXe po3bpu3kyBaTucs
(Hanpuknag, rapax, npanbHs ToLwo).
AKLWO X0NoaUINbHUK HAMOYMBCS BOAOH),
BiJ eQHaniTe NOro Big Mepexi Ta
3BEPHITbCSA 40 aBTOPM30BaAHOMO
CEPBICHOTO LIEHTPY.

He nigkntoyarite XonoaunbHUK A0
eHeprosbepiratoumnx npucTpois. Lli
cucTeMu WKIANuUBI Ang npunaay.

A 1.6. 3aranbHa iHpopmauin
npo 6e3neky

He BukopucToByiiTe XiMiYHI pO34nHA
0N ouyuweHHs npunagy. Li matepianu
BNOyxoHebe3neyHi.

Y pasi HecnpaBHOCTI npunagy BUAMITb
NOro 3 po3eTKM Ta He BUKOPUCTOBYMTE,
OOKM NOro He BiAPEMOHTYIOTb
YNOBHOBAXEHi CEPBICHI LLIeHTpU. ICHye
PU3UK YpaXKeHHS1 ENEKTPUYHUM
cTpymom!

He cTaBTe gaxepeno nonym'a
(Hanpwuknag, cBiYKK, cMrapeTu Towo) Ha
npunag abo no6nm3y HbLoro.

He 3anasbTe Ha npunag. Hebesneka
nagiHHs Ta TpaBMyBaHHS!

He nowkomxyiTte Tpybu cuctemun
OXONOKEHHSI FOCTPUMM Ta KOMOUNUMU
iHCTpyMeHTaMun. XonogoareHT, 9Kkumn
po36pu3KyeTLCS Nif Yac Npokony
raszoBux Tpy0, NofoBxyBadie Tpyb abo
BEPXHbOIO MOKPUTTS MOBEPXHi, MOXe
BVIKNMKaTW NOAPA3HEHHS LLKIpW Ta
TpaBMu O4en.

He po3millynTe Ta He BUKOPUCTOBYIMTE
ernekTponpunagn BCepeauHi
XOnogunbHVKa / MOPO3UIbHOI KaMmepw,
SIKLLO Lie He pEKOMEH0BaHO

XonoaunbHUK / IHCTpyKUis kopucTyBaya 05/23 UA



IHCTpYKLUIi 3 TexHikn 6e3nekun

BUPOOHUKOM.

He 6nokyinte pyxomi YacTvHu npunagy
pykamu 4m Tinom. ByabTe obepexHi,
Wo6 He 3aTMCHYTU NanbLi M
XonoaunbHVKOM i ABepuaTamu. byabsTe
obepexHi, BigkprBatoum abo
3aKpUBaK4M ABEPI, SKLLO NOopyY € AiTu.
He knagite MOpo3nBo, KyGUKM Nboay un
3aMOpOXKeHy XXy A0 poTa Bigpasy nicnsi
TOro, SIK BUTAMMM i 3 MOPO3UIbHUKA.
Pu3nk 06MopokeHHs!

He TopkanTecs Bonormmm pykamm
BHYTPILLUHIX CTiIHOK, MeTaneBmnx YacTuH
MOpO3urbHMKa abo NPOAYKTIB, LLO
36epiraloTbCA B XONOAUNBHUKY. Prnauk
0BMOpOXKeHHS!

He cTaBTe GaHku 3 ra3oBaHO BOAOH
abo 6aHkM Ta NAALWKKY 3 pianHamu, ki
MOXYTb 3aMEP3HYTU, Y MOPO3UITbHY
kamepy. BaHku abo NNSALWKN MOXYTb
BUOYXHYTW. Pn3uk TpaBMyBaHHS Ta
NOLUKOKEHHA ManHa!l

He BukopuCTOBYIMTE Ta He po3MilLyTe
4YyTNMBI 4O TemnepaTypu matepianu,
Taki Sk Terko3anmMucTi cnpei,
nerko3anMucTi npegMeTn, Cyxun nig
abo iHWi XiMiYHi pevyoBMHN NO6NM3y
xonoauneHuka. Hebesneka noxexi Ta
BMOYyXxy!

He 36epirante BnbyxoHebe3neyHi
Martepianu, Taki 9K aepo30sibHi
6anoH4YMKM 3 Nerko3anMmMcTUMm
maTtepianamu BcepeaviHi npunagay.

He poamillyiiTe kopobku 3 piguHamm
noeepx npunagy. Po3bpuakyBaHHs
BOAM HA ENEKTPUYHY HYaCTUHY MOXeE
CNPUYUHUTY PUSUK YPaXKEHHS
eNeKTPUYHUM CTPYMOM abo Noxexi.
Llen npunag He npusHayeHnn onsa
30epiraHHsi Ta OXONOMXKEHHSA MiKiB,
nnasmu KpoBi, nabopaTopHux
npenapartiB abo noaibHMx MaTepianis i
BMpOOGIB, AKi nignagatTb Nig gito
[unpekTnBm Woao MeamyHmx Bupobis.
Ko npyunag BUKOPUCTOBYETLCS He 3a
NPU3HAYEHHSM, Lie MOXE CNPUYMHAUTK
MOLLUKOMAXXEHHSA ab0 MOLUKOKEHHS

NPOAYKTIB, SKi 36epiraloTbCa BCEPeamHi.
AKLWo BaLl X0NoguUIbHUK OCHALLEHNI
CUHIM CBIiTNOM, He OMBITbCSA Ha HbOTO 3a
O0MOMOroK ONTUYHUX Npunagis. He
AVBITbCA MPAMO Ha ynbTpadioneTose
CBiTNoAiogHe CBITNO NPOTArom
TpuBanoro yacy. YnbTpagioneTosi
NPOMEHI MOXYTb BUKITMKATL BTOMY
oven.

He HanoBHtolTe npunag GinbLuoto
KiNbKICTIO NPOAYKTIB, HiX MOr0 MiCTKICTb.
AKLLOo BMICT XonoaunbHUKa Bunage,
KON ABepusaTa BigUMHEHI, MOXHA
oTpMMaTV TpaBMy abo MOLUKOKEHHS.
MomibHi NpobrnemMn MOXXyTb BUHUKHYTY,
AKLLO Ha npunag noknacTn npegmer.
LLlo6 3anobirtv TpaBMamM, 060B’s13KOBO
BMaanite nig abo Boay, ski Mornu
BMacTu Ha nignory.

3MiHiTb po3TallyBaHHsi Nonuvub/nonuub
ONs NASLWOK Ha ABepusiTax
XONOAWMbHMKA, MOKU MOMMLi MOPOXH.
Hebesneka TinecHMx yLwkoaXeHsb!

He cTaBTe Ha npunag npeameTu, siki
MOXYTb Bnactu/nepeknHytuncs. Ll
npeameTy MOXyTb BnacTu nig yac
BifKpvBaHHSA abo 3aKpuBaHHSA OBEPLUAT i
CMPUYNHUTY TpaBMyBaHHS Ta/abo
NMOLUKOAXXEHHSI ManHa.

He BpapsinTe Ta He TUCHITb HagMipHO
Ha CKnsiHi noBepxHi. Po3buTe ckno
MOXe NpU3BECTM 40 TpaBMm Ta/abo
NMOLIKOAXXEHHSI ManHa.

CucTtema OXOnoKEeHHS BaLLOro
npunagy mictutb xonogoareHT R600a.
Tun xonogoareHTy, KU
BUKOPUCTOBYETLCA Yy Npunagi, BkazaHo
Ha TMnoBiIn Tabnuyui. Llen ras
nerkosavmucTuii. Tomy byapTe
obepexHi, Wob He NoLWKOAUTHN CUCTEMY
OXONOMXEeHHs Ta Tpybu nig yac
BMKOpPUCTaHHs npunagy. MNpu
NOLUKOMKEHHI TpyOu:

He TopkaiTecs npunaay abo LwHypy
XUBIEHHS,
TpumanTte npunag nogani Big
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IHCTpYKLUIi 3 TexHikn 6e3nekun

NOTEHLIMHUX J)Kepen BOrHIo, sKi
MOXYTb CIPUYMHUTY OrO 3aIMaHHS.
MposBiTptonTe NpUMILLLEHHS, Ae
poamilleHo npunaga. He
BUKOPUCTOBYIMTE BEHTUNATOP.
3BepHITLCA [0 aBTOPM30BAHOMO
CEpPBICHOrO LIEHTPY.

AKWo npynag NoLKOSKEHUN | BU
NOMITUIKN BUTIK rasy, Tpumamntecsi
nogani Big rasy. (a3 Moxe CnpU4MHUTYK
OnMiKKW, SKLLO BiH NOTpPanuTb Ha LUKIpY.

A 17 Dornsap Ta ounLleHHs

He TarHiTb ABEPHY pY4Ky, KONn
nepemillyeTe npunag anst O4YULLEHHS.
Pyuka Moxe npu3BecTu 40 TpaBMM,
SIKLLO T TATHYTU 3aHaATO CUSbHO.

He ounwyinte npunag, po3dpuskytoum
abo posnuBaum BoAy Ha npunag i
BCcepeaunHy npunagy. Puank ypaxeHHs
€NEKTPUYHUM CTPYMOM i MOXKEXi.

He BukopuctoByiiTe rocTpi abo
abpasunBHi iHCTPYMEHTV ANS YNLLEHHSA
npunagy. He BukopmucToBynTe Taki
marepianu, sik nobyToBi 3acobu ans
UYMLLEHHS, MUIOYi 3aco0u, ras, 6eH3NH,
CAMpPT, BIiCK TOLLO.

BukopucToByiiTe 6e3neyHi xapyoBi

3aco6M Ans YMLLEHHs Ta Jornsay nuwe

BCEpeavHi npunagy.

He BukopucToByiiTe nap abo 3acobu
AN OYMLLEHHS! MAPOI0 AJ1s1 OYULLEHHS
npunagy Ta po3mMOpOXKyBaHHS Nboay
BCepeauHi Hboro. NMap KoHTaKTye 3
CTPYMONPOBIAHMMU JifsitHKamMu B
XONOAWIMBHUKY Ta BUKIMKAE KOPOTKE
3aMUKaHHS abo ypaeHHs
€erneKkTpUYHMM CTpyMom!

CnigkynTe 3a TuMm, W06 BoAa He
noTpannsna Ha enekTPoHHI Cxemu
npunagy Ym niaceivyBaHHS.
BUKOpPUCTOBYITE YMCTY CyXy TKAHUHY,
Wwo6 BuUTEpPTU N abo CTOPOHHI
npegMeTy 3 KiH4ukiB WwWTencenis. He
BMKOPUCTOBYINTE MOKpPY abo Borory
TKaHVHY AN YMLWeHHs wrencens. B

iHLIOMY BMNAaAKy iCHYE PU3NK NOXeXi
abo ypaKeHHs1 eNeKTPUYHUM CTPYMOM.

A 1.8. HomeWhiz

(Lle moxxe 6yTun 3acToCOBaHO He Ans BCix

mopaenewn)

* [oTpumyinTecb nonepeaxeHb LWoa0
TexHiku 6e3neku, HaBiTb AKLLO BU
nepebyBaeTe aaneko Big npunagy nig
yac BMKOPUCTaHHA npunagy vyepes
nporpamy HomeWhiz. Takox 3BepHiTb
yBary Ha nonepemxeHHs B JoAaTKy.

A9, MincBivyyBaHHA

(Lle moxxe 6yTn 3acToCOBaHO He ANA BCiX

mopenen)

e 3BepHiTbCHA 40 aBTOPM3OBAHOIO
CEepPBICHOrO LIeHTPY, SAKLLO 3aMiHIOETE
cBiTnogioa/namnoyky ans
niacBivyBaHHS.

XonoaunbHuk / IHCTpyKLis kopucTyBada
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E IHCTpYKLUIil 3 OXOPOHU AOBKINNA

2.1. BignoBigHicTb [upekTusi
WEEE Ta yTtunisauif Bigxoais:

Llen npunag signosigae sumoram
Ovpektusn €C WEEE (2012/19/EU). Lien
npunag mae knacudikauinHui cMMBon Ans
BiANpaLpbOBaHOro eNeKTPUYHOro Ta
enekTpoHHoro obnagHaHHa (WEEE).

Lle cumBon Bkasye Ha Te,
Lo Mpunag He MOXHa
BMKMAATV pa3oM 3 iHWKMMK
nobyToBuMHM Bigxoaamum
—— nicnsi 3aKiH4eHHs1 TEpMiHy
cnyxou.
BukopucTtaHui npunag HeobxigHo
NOBEPHYTM 0 OiLiNHOIO NYHKTY 360py
Ans nepepobkn enekTpuyHuX Ta
€NeKTPOHHUX NpucTpoiB. LLo6 3HanTu Ui
cuctemn 36opy, 3BEPHITLCA [0 MICLEBUX
opraHiB Brnagu abo guctpub’totopa, y
sikoro 6yno npuabaHo npunag. KoxHe
AOMOrocnogapcTBo Bifirpae BaxnuBy porb
y BiAHOBNEHHI Ta nepepobui ctapoi
TexHikn. HanexHa ytunisadis
BMKOPUCTaHOro npunagy gonomarae
3anobirty MOXIMBUM HEraTUBHUM
Hacnigkam Anst HaBKOJULLHLOTO
cepefoBuLLa Ta 310pPOB'A MOANHU.

2.2. BipnoBigHicTb BUMoram
OupektuBu RoHS

Mpwunaga, sk B1 npuabanu, Bignoeigae
Oupektusi €C RoHS (2011/65/EU). BiH He

MICTUTb LLKIONMBUX | 3a00POHEHNX
maTtepianis, 3a3Ha4YeHnx y AUPEKTUBI.

2.3. IHopmaLis npo ynakoBKYy

MakyBanbHi maTepianu

:‘6 npunagy BUroToBIEHO 3
- MaTepianis, siki nignarawTb
nepepobui, BignoBiaHO A0

HaLMX HaUioHaNbHNX €KOMOTYHNX HOPM.
He BukmaanTe nakyBanbHi MaTepianu
pa3oM i3 No6yTOBMMM Ta iHLLIMMM
Bigxogamu. 3gaBaite iX y nyHkTax 36opy
YMaKoBKM, NPU3HAYEHUX MICLLEBOIO
BMNagoto.
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Monwnui 7. AWk AN MONOYHUX NPOAYKTIB
MincTaBka Ans seub 8. Awwmk Ang oBouiB 3 KOHTPONLOBAHO
BOMOrICTO
Monuus anga nnawok 9. MNincTaBka Anga NNSALWOK
PerynboBaHa Hixka 10. PerynboBaHi nonuui
Biacik ans 36epiraHHs 11. BeHTUNATOP XONoAUIbHUKA

3aMOPOXEHUX NPOAYKTIB
Biacik aons wewnakoro 3aamopoxysaHHsa 12.  BHyTpillHe cBiTno

* Moxe 6yTh [OCTYNHUM He Ans Bcix moaenen

[0

Lindpu, HaBeeHi B LibOMy NOCIGHMKY KOPUCTYBaYa, € CXEMaTUYHUMM | MOXYTb HE
BignoBsigaTy Bawwomy B npunagy. AKWo 3a3HayeHi YaCcTUHM He BXOAATb 40
cknagy npunagy, ki Bu npuabdanu, Le CTOCYETbCA iHLNX Moaernen.
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n BCTaHOBJIEHHS

a CnoyaTtky npouyntanTe po3ain
«IHCTpyKLii 3 TexHikn Ge3neku”!

4.1. IHcTpyKUiA woao
nopanbLIOro TPaHCNOPTYBaHHA
xonoaunbHUKa

[ins BCTaHOBNEHHSI Npunagy 3BepHiTbCsa A0
aBTOPM30BAHOIO CepBiCHOro LeHTpy. LLlo6
nigroTyBaTu npunag 4o BUKOPUCTaHHS,
3BEpPHITbCA A0 iHbopmauii B MOCIBHMKY
KOpUCTyBa4a Ta NepekoHanTecs, Lo
ereKkTpmnyHa ycTaHoBKa Ta cuctema
BOAOMNOCTa4YaHHSA HanexHi. AKLLO Hi,
BUKNNYTE KBanipikoBaHOro enekTpuka ta
TexHika, Wwob 3pobuTtn BCe HeobxigHe.

NONEPEOXEHHSA: BupobHuk He
Hece BianoBiganbHOCTI 3a 30UTKK,
SKi MOXYTb BUHUKHYTU BHACIIOOK
BMKOHaHHSA npouenyp
HeaBTOPM30BaHMMK ocobamu.

A

NMONEPEOXKEHHA: Mpunag He
MOXHa MigknYaT 4o Mmepexi nig
Yyac BCTaHOBMEHHS. [HakKLe icHye
pu3uK cMepTi abo ceprno3Hnx
Tpasm!

A\

MONEPEOXEHHA: Akwo 3a3op
MiX ABepuma B kiMHaTi, fe byae
PO3MilLleHO Npunag, HacTifbK1
BY3bKWI, LLIO NepeLLKoaXKae
NPOXOLXKEHHIO Npunaay, 3HiMiTb
ABepi KiMHaTK Ta NponycTiTh
npunag Yepes ABepi, MOBEPHYBLUN
X HabIK; AKLLIO Lie He A0MOMOrmo,
3BEPHITLCS 10 aBTOPU30BaHOIo
cepsBicy.

A\

e Poa3micTiTb Npunag Ha piBHii NOBEPXHI,
wob 3anobirtn ygapam.

* BcTaHoBnwonTe Npunag Ha BigcTaHi
woHanmeHwe 30 cm Big Axepen Tenna,
TakuX 9K MIANTK, Nevi, i LLioHaNMeHLUe Ha
5 cm Big enekTpnyHMX neven.

e [lpunag He MOXHa nigaasaTy BNAMBY
NPSIMUX COHSIYHUX NMPOMEHIB i 36epirati
y BONOMMNX MiCLISIX.

e Haekono npunagy mae 6ytu
3abea3neyeHa HanexHa BEHTUNALIA ang
edeKkTMBHOI poboTu. Ak npunag

OyZie po3MiLLEHO B Hilli B CTiHi, 3BEPHITb
yBary Ha Te, Wob 3anuwunTu BigcTaHb
He MeHWe 5 cm Big cTeni Ta BiYHKX
CTiHOK.

e 3abesneuyTe BigcTaHb NPUHANMHI 5 cMm
AN LMPKynsALii NoBiTpSA Midk 3aa4HbO
CTOPOHOIO Npunagy Ta cTiHo, o6
YHUKHYTW YTBOPEHHS KOHAEHCcaTy Ha
3afHivi naHeni npunagay.

e [1na edekTnBHOI poboTK Npunagy
noTpibHa gocTaTHS LMPKynsUis
noBsiTps.

e Axwo npunagbyae po3MilieHo B
KiMHaTi, He 3abyabTe 3anuLINTK
BiNbHWI NPOCTIP NPUHANMHI 5 CM MixX
BMpo6OM i cTeneto, 3a4HLO0 CTIHKOK Ta
BiuyHnMuK cTiHkamu. [NepekoHanTecs, Wo
KOMMOHEHT 3aXUCTy NpOCTOpPY 3aAHbOI
CTiHKM MPUCYTHIN Ha CBOEMY MicCLi
(KW NnocTayaeTbCs 3 NpUNagom).
KO KOMMOHEHT HEAOCTYNHUI, abo
AKLLO BiH 3aryGneHui 4mn Bnas,
posTallyiTe npunag Tak, Wwob mix
3a4HbOI MOBEPXHELD Npunagy Ta
CTiHOW KiMHaTV Byno LoHaiMeHLwe 5
cM BinbHoro npoctopy. [NpocTip 33agy
BaXXNUBMIN ANs ePeKTBHOI poboTh
npunagy.

4.2. PeryntoBaHHS HXKOK

Akuwio nicnsi BCTaHOBNEHHS Npunag
po3banaHcoBaHo, BioperyntonTe nepeHi
HIXKKW, MOBEPHYBLUK iX NpaBopy4 abo

niBopy.

S B
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BcTaHOBJ1IEHHSA

4.3. NMigkno4veHHA o
erieKTpomMmepexi

4.4. PeryntoBaHHSA HiXKOK

BUKOHYWTE MIOKIHOYEHHS 3a
[0MOMOror NoAoBXyBadiB abo
TPINHKKIB

NOMEPEOXXEHHA: He

NMONEPEOXEHHA:
[MowKogXeHUn Kabenb KUBNEHHS
Mae 6yTu 3aMiHeHu
aBTOPM30BaHUM CEPBICHUM
areHToMm.

A\

AKLOo ABa XONOAUNBHUKK
BCTaHOBIIOKTLCS MOPYY, TO MixX
HUMK Mae ByTu BiACTaHb He
MeHLUe 4 cMm.

A\

Hawwa komnaHis He Hece
Bi4NoBiAanbHOCTI 3a Oyab-SKy Wwkoay,
sIka MOXe BUHUKHYTW B pasi
BUKOPUCTaHHsI BUpoby 6e3 3a3eMreHHs
Ta eNeKTPUYHOrO MiAKIIOYEHHS
BiANOBIAHO OO HALiOHAMNbHUX HOPM.
LTencenb kabens xuBneHHs mae 6ytu
OOCTYMHMM MiCNA BCTAHOBIEHHS.

He BukopucTOBYITE NOAOBXYBaui abo
06€e34poTOoBI TPINHMKN MiXX BUPOOOM i
HaCTiHHOIO pPO3eTKOH.

MonepenxeHHs1 NPo rapsavy
noBepxHio!

BiyHi cTiHKM Baworo npunagy
OCHalleHi Tpybkamm xornogoareHTy
[ONS NOKpaLLEeHHs cMcTeMun
OXOJOXKEHHS.
BucokotemnepatypHuin
XOrogoareHT MoXe NpoxoanTu
yepes Ui 30HU, WO NpM3BOAUTL 4O
rapsiunx NoBepPXoHb Ha BivHMX
CTiHKkax. Lle HopmaneHo i He
notpebye obcnyroByBaHHs. byab
nacka, 6yabte obepexHi,
TOPKaKUNCh LUUX AINSHOK.

BukopuctoBynTe nnactuKoBi KNnHM B
yMakoBLi, Lo NoCTa4yaEeTbCs 3 Npunagom,
o6 3abe3neunTn gocTaTHIN NPOCTip Ans
LUMPKynsuii noBiTpst MiXk Mpunagom i CTiHOH.

1.

LLlo6 npukpinuTh KNWUHW, BUAANITL
rBUHTM 3 Npunagy Ta BUKOPUCTOBYMTE
FBUHTM, LLO NOCTaYaloTbCsi Ppa3oM i3
KMMHamu.

MpuKpiniTe 2 NNACTUKOBI KNWHW 4O
BEHTUMALINHOT KPULLKM, SK MOKa3aHo Ha
MaJItoHKY.

&=

XonoaunbHuk / IHCTpyKLis kopucTyBada
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B NMiarotoska

a CnoyaTtky npounTanTe po3ain
«IHCTpyKLii 3 TexHikM BGe3nekuny.

[ns aBTOHOMHOrO Npunagy; «Len
XONOAWMbHUK HE MPU3HAYEeHWI Ans
BUKOPUCTAHHSA Sk BOyaoBaHUA npunag,.
XonoaunbHWK crig BCTAaHOBMOBATK Ha
BigcTaHi He meHwWwoi 3a 30 cm Big
Jxxepen Tenna, Takux sk NauTu,
OYXOBKM, LEeHTparbHe onaneHHa Ta
nedi, i npuHaMHi Ha BiACTaHi 5 cM Big
€NEeKTPUYHMX AYXOBOK i HE CTaBUTU
10ro nig NpsiMi COHAYHI MPOMEH.
TemnepaTypa HaBKOMMULLIHLOIO
cepefoBuLLa B NPUMILLEHHI, Ae BU
BCTAHOBJSIOETE XONOAMUIbHMK, MOBUHHA
OyTv He meHwe +5°C. BukopucraHHs
X0onoaunbHMKa B BinbLl NPOXONoaHNX
YMOBaXx He PEKOMEHAYETbCH 3 TOUKU
30py NOro epeKkTUBHOCTI.
[MepekoHanTecs, Wo BCepeauHi BaLl
XONOAWIBbHUK PeTENbHO OUYULLIEHWA.
AKLWo ABa XONOANNBbHUKM
BCTaHOBIIOKTLCS MOPYY, MK HUMWU Mae
OyTv BigCTaHb HE MEHLLE 2 CM.

Mpu nepwomy yBiMKHEHI
XONOAWIbHMKA, JOTPUMYNTECH
HACTYMHUX IHCTPYKLiA NPOTArom
nepLUnx WeCTN roAanH:

He cnig 4acTo BigkpuBaTtu aeepi.

BiH noBuHeH npautoBaTy 6€3 ixi
BCEPEaVHI.

He Big'eqHynTe XONOAMMbHKK Bif
Mepexi. Ao cTaBcs 36il KUBMNEHHS,
3BEpPHITLCA A0 nonepeaXeHb Y po3aini
«PekomeHaoBaHi pilleHHs npobnemy.
OpwuriHanbHy ynakoBKy Ta 3aXMCHi
maTtepianu cnig 36epiratn ans
ManbyTHLOro TPaHCNOPTYBaHHS YK
nepemilLeHHs.

Kowwmku/wyxnsau, ski 3abesneveHi
OXONOKYOUYUM Big4iNEeHHSM, MOBUHHI
3aBXaun BMKOPUCTOBYBATUCA AN
3HWKEHHS CMOXMBAHHS eHeprii Ta
Kpawmux yMoB 30epiraHHsi.

KoHTakT iXi 3 4aTyMkom TemnepaTypu B
MOPO3WSIbHI KaMepi MoXe 36inbLnTn
CMOXMBaHHA eHeprii npunagom. Tomy
cnig yHukatn O6yab-KOro KOHTakTy 3
Aaryvkom(amu).

Y peskux moaensix npunagy naHenb
aBTOMaTUYHO BUMUKAETLCA Yepes 1
XBWUMUWHY Nicns 3akpuTTa ABepen. BiH
3HOBY BBIMKHETbLCS, KONW BiAKPUIOTLCS
ABepi abo HaTncHeTbCA Oyab-Aka
Knasiwa.

Yepes 3MiHy TemnepaTypu BHACMiAoK
BiJKPUBAHHSA/3aKpUBaHHSA ABEPLAT
npunagy nig Yyac poboTn KoOHAeHcaT Ha
asepuaTax/nonuusax kopnycy Ta
CKMSIHUX KOHTEeHepax € HopMarnbHUM
ABULLEM.

Ockinbku rapsiye Borore rnoBiTps He
notpannse 6e3nocepeHbO y Npunag,
KON ABepusaTa He BigkpuTi, Baw
npunag 6yne ontumisyBaTy YMOBM,
OOCTaTHi Anst 3axXucTy BaLlUMX
nNpoAykTiB. Taki YHKLii Ta KOMNOHEHTH,
SIK KOMNPECOpP, BEHTUMATOP,
HarpiBaHHsi, PO3MOPOXYBaHHS,
OCBITNEHHSA, ANCNNen i Tak gani,
npauoBaTUMyTb BiANOBIAHO OO
MiHiManbHUX NoTpeb y CnoXuBaHHi
eneKkTpoeHeprii 3a Lmx o6cTaBuH.

Mpn HasiBHOCTi AeKiNbKOX BapiaHTiB,
CKMsIHI nonuui cnig po3TallyBaTtu Tak,
o6 He 3akpmBanMcs oTBOPW Ans
BMXOAY MOBITPA HA 3aHiN CTiHUi,
BaxkaHo, Wwo6 BMxoamM NoBiTps
3anuwanucs nig cknsHow nonuvueto. Ls
KOMBOiHaLjis MOXe JoNOMOrTH
NnoKpaLLmMTh po3noain nosiTps Ta
eHeproedeKkTUBHICTb.

™3

—
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ﬂ 3acTOCyBaHHS X0J10AWJ/IbHUKA

A CnoyaTky npounTanTe po3ain «IHCTPyKUii 3 TexHikK 6e3nekn»!
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1. IngukaTop curHamisanii Ipo NOMIIKY
Lle Bigo6paxxenns (1) Mae 6yTy aKTUBHUM,

6 aKTUBYETLCS CUMBOI eHepro3bepexeHHs,
AKIO XONOJMILHUK He MOJKe 3a0e3MeIUTH i civsonn Ha ekpaki, KpiM CAMBONY
JIOCTaTHE OXOJIO/KEHHs 460 SKILO CTANACA  eHepro3BepeskeHHs, CBITATLCS. (I) Konu

aKTUBYETbCS Yepe3 OOHY XBUIIMHY Ta

TIOMMJIKA IaTYMKa. bYHKLjt0 eHepro3bepexxeHHs1 akTMBOBaHoO,
Ha pucnel remneparypu MOpO3UIbHOI YCi CUMBONUW Ha eKpaHi, KpiM cUMBOIY
Kamepy 3 ABJSIEThCA niTepa «E» i eHeprosbepexeHHs, BUMKHYTbCA. Konn
Bijo6pa)kaeThCs TeMIIepaTypa XOMOAMIbHOT (PYHKLIIO SHEPro3BEpEKeHHS aKTHBOBAHO,

AKLLO HAaTUCHYTU Byb-AKy KHOMKY abo
KaMepu.

BiQKPUTY ABepusTa, PyHKLUisA
Ko BY KajieTe MPOJYKTU B MOPOSU/IbHY eHeprosbepexeHHs Byae ckacosaHa, a

Kamepy a60 3a/uIIaeTe BEpIiATa CVMMBOINM Ha eKpaHi NOBEPHYTLCS A0
BiJKpUTVMMM Ha TPUBAIUI Yac, MOXKe HOpManbHOro ctaHy. ®yHkuis
3aCBITUTUCS 3HAK OKJIMKY. eHepro3bepexeHHs1 akTMBOBaHa nig vac
1e He € momunkorw. e monepemkenHs ROCTaBKN 3 3aBOAY i He Moxe ByTu
.. ckacoBaHa.
3racHe, KO/IM DKa 0X0/IoHe abo Koy KaMepa
o * H
TOCATHE ONTUMAJIbHOI TeMIIepaTypu. 3. KHonka wireless
=
2. OyHKIia eHeprosbepexeHHs Lis == kHOMKa BUKOPUCTOBYETLCA AN

©6e3poToBOro MigkmntoYeHHs. Mpuctpin
NigKMYNUTBLCS OO BaLLOro TenedoHy Yepes
pogatok HomeWhiz. Akwo ytpumyBaTu
KHOMKY HaTUCHyTOoto GinbLue 3

(mucnieit BUMKHEHO):
SIK1L0 ABepIsiTa IPUIALY 3a/IUIIAITHCS
3aYMHEHMMH [IPOTSATOM TPUBAJIOTO Yacy,

¢dyHKIIis eHeprosbeperkeHH aBTOMATIUYHO CeKyHa, CBITNOAIOA ropiTiMe
Lincdpwn, HaBedeHi B LbOMY NOCIGHWKY KOPUCTyBaya, € CXeMaTUYHUMU | MOXYTb He
m BigNoBigaTh Bawwomy B npunagy. AKLWO 3a3HayveHi YacTWHW He BXOAATb A0
cknagy npunagy, Skuv Bu npugbanu, Le CTOCYeTbCs iHLWNX MOAENEeNn.
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3acToCyBaHHSA X0J10AWUJIbHUKA

KoxHi 0,5 cekyHaun. 3’eqHaHHS MixX
NPUCTPOEM i JOMALLHLOK MEPEXEID
BCTaHOBIIHETLCS, KOMW CBITNOAIOAHMIA
iHaMkaTop cBiTUTLCA Oe3nepepBHo. [icns
NnoYaTKOBOro HanalTyBaHHA NiAKMIOYEHHS
MO>XHa BBIMKHYTU/BUMKHYTU, HATUCHYBLLN
uto kHonky. Miktorpama 6e3gpoToBOro
3’egHaHHs bnmaTtume (3 iHTepsanom 0,2
CeKkyHau), AOoKW 3'eQHaHHA He Byae
BCTaHOBIEHO. Konu niaknio4yeHHs akTUBHe,
cBiTnoAgion ropuTb. AKWO NigKMIOYEHHS He
BOAETbCSA BCTAHOBUTU NPOTArOM TPMBAIoro
yacy, nepeBipTe HanawTyBaHHS
NiAKIIOYEHHSA Ta 3BEPHITLCA A0 po3ainy
«YCYHEHHS1 HeCNpaBHOCTEWN» 3 NOCIOHUKY
kopuctyBaya. lNMporpama HomeWhiz
npusHayeHa Ansi BUKOPUCTaHHS
6e30poToBOro 3'egHaHHs. ETann
HanawTyBaHHSI NOSACHIOKTLCSA NPOrpamoto
nig Yac HanawTyBaHHA. Bu moxeTe
oTpMMaTu J4OCTyn A0 nporpamu,
BiAckaHyBaBLM QR-koa Ha eTukeTLUi
HomeWhiz Ha cBoemy npuctpoi. Mporpama
poctynHa B App Store abo Play Store gns
npuctpoiB Android. Byab nacka, Bigsigante
https://www.homewhiz.com/ gns
OTPMMaHHA Jo4aTKOBOI iHGhopMaLlil.

4. KHomnka HanawTyBaHHA TeMmnepaTtypu
™ . °C
B XOrnoAunbHin kamepi E|

HaTuCHITb Lo KHOMKY, 1106 BCTAHOBUTK
TemnepaTypy XONnoAUIbHOrO BiaAiNeHHS Ha
8,7,6,5,4,3,2,1, 8... BignoBigHo. HaTuCHiTb
L0 KHOMKY, W06 BCTaHOBUTU BGaxaHy
TemnepaTypy B XONOAUIbHI kKamepi.

5. KHonka HanawTyBaHHsA TeMnepaTypu

<l

HaTucHiTb Ut KHOMKY, W06 BCTaHOBUTH
TemnepaTypy MOPO3UIbHOTO BiAAINEHHS Ha
-18, -19, -20, -21, -22, -23, -24, -18...
BiANOBIAHO. HaTUCHITL L0 KHOMKY, LWOO
BCTAHOBUTU OaxkaHy Temnepartypy
MOPO3UWIBbHOrO BiadiNeHHs.

B MOpPO3UNbLHOMY BiggineHHi

*6. Anti-Geruch-Modul-Taste &,

HaTuCHITb L0 KHOMKY NPOTAroM 3 CekyHz,
o6 yBIMKHYTWU/BUMKHYTU (PYHKLiHO 3aXMCTY

Bi 3anaxy ( ). Ockinbku yHKLis 3axmcTy
Bif 3anaxy akTUBHa, CBITNoAioA BiAnoBigHOT
KHOMKW CBITUTbCA. Konu yHKUis akTuBHa,
MOAyInb 3axuCTy Bif, 3anaxy nepiogu4Ho
cnpauboBYE.

*7. KHOnKa WBMAKOro 3aMOpPOXYBaHHS

Mpn HaTUCKaHHI KHOMKW LLIBUAKOIO
3aMOPOXXyBaHHA Ha KHOMLi 3aropsieTbest
CBITNOAIOA | aKTMBYETLCHA PYHKLIA
LLIBUAKOrO 3aMOpOXYyBaHHs. Temnepartypa
MOPO3UIbHOT Kamepy BCTaHOBIEHa Ha
-27° C. HaTUCHITb KHONMKY Lie pas, Wwob
ckacyBaTu yHKLUit0. DYHKLIS LLBUOKOrO
3aMOpPOXXyBaHHHA aBTOMaTU4HO
CKacoByeTbCA Yepe3 24 roguHu. LLo6
3aMOpPO3UTU BENKWKY KiMbKICTb CBIXXNX
NPOAYKTIB, HATUCHITb KHOMKY LUBWAKOrO
3aMOPOXyBaHHSA nepes TUM, SIK NOKNacTu
NPOAYKTU B MOPO3UIbHY Kamepy.

*8. Kno4y nepeTBOpeHHs

HaTucHyBLwn KHOI'IKyO';IB,,Ha 3 cekyHau
Mopo3surnbHe BigAiNneHHs1 3MiHIE peXxnmn
OXOSOMKEHHS!, BUMKHEHHS Ta
3aMOPOXYBaHHS 3a Kinbka cekyHan. FAKLWo
Oro BCTAHOBIEHO SIK OXOMOAXYIO4Y
Kamepy,BCTaHOBIeHa TemnepaTtypa
niguwyetbea Ha 4 °C. Y pexumi OFF
Temnepartypa kamepu NoBMHHA
Bigobpaxartucs ,--".

*9. Pexxum BiaNycTKuM

[nsa aktmBauii yHKLUIT BignycTku >|<f|3-.
HaTUCHITb KHOMKY NPOTArom 3 CeKyHA.
AKTUBYETBCS PEXUM BiANyCTKK,
3aropsieTbCs CBITNOAIOA KHOMKK. Ha
aucnnel TemnepaTtypu XonogunbHol
Kamepu Mae Bigobpaxartumcs «- -», i
XonoaunebHa KaMepa He OXONOXKYETLCS.
He pekomeHayeTbCa 36epirat NPOAyKTY B
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XONOAMMbHI KaMepi, Konu usa OyHKLUIA
aKkTuBoBaHa. |HLi BigAineHHsa
NPOLOBXYBAaTUMYTh OXONO4XKyBaTUCS [0
3apaHoi Temnepatypu. LLlo6 ckacyBaTu Lo
YHKLI0, 3HOBY HAaTUCHITb KHOMKY pexumy
BiANYCTKN.

*10. KHonka ansi ckuaaHHSA HanawTyBaHb
6e3gpoTOBOro
3B’A3KY

o6 ckuHyTM HanawTyBaHHA6e34pOTOBOrO
3’eqHaHHs1, HaTUCHITb KHomnKy Quick Freeze

PX‘;@ nicrs Yoro KHoMkn 6e3gpoToBoro

3’eAHaHHA =) NOTPIBHO HATUCHYTY
npotsrom 3 cekyHa. byab-aki nonepeHi
JAaHi kopucTyBaya Ha npuctpoi byae
BTpayeHo Ha punagi , e CKUHYTO
HanawTyBaHHsA 6€34p0TOBOro
3B’A3KY/BiAHOBEHO 3aBOACHKI
HanalTyBaHHS.

6.1. MaHenb ynpaBniHHA

LLlo6 3amiHnTK namny/ceiTnogion, skun
BMKOPUCTOBYETLCHA AN OCBITNEHHS
XONoAunbHKKa, 3BEPHITLCHA A0
aBTOPM30BaAHOIO CEPBICHOIO LIEHTPY.
JlTamnu, siKi BUKOPUCTOBYIOTBLCS B LIbOMY
npunaai, He NiAXoAATb ANSA AOMALLHBOro
OCBITNEHHS. MNMpnaHayeHHs uiei namnum —
[OMOMOrTU KopucTyBayeBi 6e3neyHo Ta
3pYYHO PO3MICTUTM XY B
XONOAUNBHUKY/MOPO3UNBHIN Kamepi.
JTamnu, siKi BUKOPUCTOBYHOTLCS B LIbOMY
NPUCTPOI, MaloTb BUTPUMYyBaTH
eKkcTpemanbHi di3nyHi ymoBU, Hanpuknag
Temnepatypu Hux4e -20 °C. (nuwe
BMCYBHUI ALWMK i MOPO3UIibHa Kamepa)

6.2. 3miHa HaNpAMKyY ABepUAT

Hanpsmok BigkpvBaHHS ABEPUST BaLLOro
XONOAUNBbHNKA MOXHa 3MiHUTW 3aneXHOo Bif
TOro, e Bu iX BUKOPUCTOBYETE. AKLLO Le
HeobxigHo, 3aTenedoHynTe 1o
HaNGNMKYOro aBTOPM30BAHOIO CEPBICHOIO
LEHTPY.

6.3. NonepeaxeHHs1 NPO BiAKPUTI
ABepusaTa

Konu gBepusTa xonoamnbHoi abo
MOPO3WSIbHOT KaMepw 3anmLIaTbCS
BiOKPUTMMM NPOTArOM NEBHOro Nepioay
yacy, NponyHae 3ByKOBE MONepeaXeHHs.
Llen 3BykoBWI nonepemykyBanbHUA curHan
NPUMNUHAETBCS, KON HAaTUCKAETLCS
Oyab-sika KHOMKa Ha iHamkaTopi abo konu
OBepi 3a4MHAITLCS.

6.4. AWKMK ANA MONMOYHUX
npoAaykTiB (xonoaHe 36epiraHHSA)

Aumk 4ns MONOYHUX NPOAYKTIB (XonoaHe
36epiraHHs) 3abe3nevye GinbLu HU3bKY
TemnepaTtypy B XONoAunbHIA kamepi.
BukopucTtoByiiTe uen awmk ans 36epiraHHs
nenikartecis (cansmi, koB6acu, MONOYHNX
NPOAYKTIiB TOLLO), SiKi BUMaratoTb GinbLu
HU3bKOI TemnepaTypu 36epiraHHsi, abo
M’SICHUX, KypSYMX Y1 pUBHMX NPOAYKTIB ANs
HeramHoro cnoxmeaHHs. He 36epirante
PYKTV Ta OBOMI B LIbOMY SLLMKY.

6.5. HarvestFresh

* Moxe 6yTn fOCTYNHUM He ANnsA BCiX
mogeneun

Onsa HarvestFresh,

®pykTU Ta oBoviI, SKi 36epiratoTbesa B
OBOYEBMX BiAdiNEHHNAX i OCBITNIOOTLCA 3a
TexHonorieto HarvestFresh, 36epiratotb
CBOI BiTaMiHV AOBLUE 3aBASKA CUHBOMY,
3er1eHOMY, YEPBOHOMY CBITIy Ta LiMKnam
CBITNO-TEMPABA, SKi IMITYIOTb AEHHWUIA LUK,
£AKWo BM BigKpUETE ABEPI XONOAWMbHMKA
nig Yac TEMHOro nepioay 3a TEXHOSOTIE
HarvestFresh, xonogunbHuk aBToMaTn4HO
po3ni3Hae Le, 4O3BONSA0YN CUHBO-
3eneHomy abo YepBOHOMY CBITNY KpaLle
OCBITMOBATK KamMepy Ans BaLloro
komdopTy. Micna Toro, Sk BU 3aKpueTe
OBepuaTa XonoannbHWKa, TEMHUI nepioa
TpuBaTMMe, NPeACTaBMAYMN HIYHUI Yac y
OEHHOMY LIMKII.
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6.6. Awwmk ansa oBouiB 3
KOHTPOJIbOBaHOK BOJIOTICTIO
(EverFresh+)

* onuis

3aBasky YHKLIT KOHTPOMO BOMOrOCTi
piBEHb BOMOroCTi OBOMIB i OPYKTiB
NiATPUMYETLCS N KOHTPONEM i
3abesnevye OinbL TpMBanuii nepiog
CBIXKOCTi TXi.

PekomeHayeTbCca TpyMmaT NIUCTOBI OBOMI,
Taki K canaT, WnuHaT i noAaibHi oBoui,
CXWIbHi 10 BTPATUX BOJIOMM, HE Ha KOPEHSX,
a B rOPM30HTarNbHOMY MOMOXEHHI B ALLMK
[ONs1 OBOMIB, HACKIiNbKM Lie MOXIMBO.
Yknagatooum oBoui, KNadiTb BaxKki i TBepAi
OBOYi BHU3Y, a Nnerki i M'ski 3Bepxy,
BpPaxoBYH4YM MMTOMY Bary OBOYIB.

He 3anuwanTe oBoYI B NOMieTUNEHOBMX
nakeTax y fWmKy Ans oBovis. AKWO
3anumnTK iX y nonieTneHoBmnx nakeTax,
OBOMi LUBMAKO 3arHMOThb. Y cUTyauisx, Konu
KOHTaKT 3 iHLLMMM OBOYaMU HebaxkaHWui,
BMKOPMCTOBYWNTE NakyBanbHi matepianu,
Taki Sk nanip, SK1A Mae NeBHy NOPUCTICTb 3
ririeHiYHOT TOYKM 30pY.

He knagitb pyKTM 3 BUCOKUM BMICTOM
€TWUneHy, Taki K rpyLui, abpmkocu, Nepcukmn
Ta 0cobnueo s16nyka, B OOUH ALK 3
iHWK1MK oBovamm Ta dopykTamu. a3
€TWMeH, Wo BUAINAETLCH 3 UMX PpyKTiB,
MO>Xe MPM3BECTM A0 TOro, WO iHLWi 0BOui Ta
PYKTV WBKMALLE A03PiBaOTh | THUIOTL 3a
KOpOTLUMIA Nepiog yacy.

LLlo6 36epertu BaLli hpyKTK Ta OBOYI B
iieanbHNX yMoBax BOMOroCTi, BU MOXeTe
3MiHUTK po3TallyBaHHS 6NoKyBaHHS Ha
Kopnyci. Akwo 36epiraloTbCs TiNbku
PYKTV Ta OBOMI, MOCTaBTE BIOKYBaHHS Ha
DPYKTH; AKLWO 30epiratoTbCa nuLLe 0BoMi,
YCTaHOBITb BIIOKyBaHHA Ha OBOMI, AKLLO
36epiratoTbCa 3MillaHi NpoayKTH,
YCTaHOBITb 6IOKYBaHHS Ha 3MilLaHe
HanalTyBaHHs.

6.7. 3aMoOpOXyBaHHSA CBIXUX
NPOAYKTIB

* 3a 8 roamH 0o 3aMOpPOXYBaHHS CBiKUX
NPOAYKTIB akTUBYNTE (PYHKLIIO
LLBUAKOrO 3aMOPOXYBaHHSI.

e Lllo6 36epertu skicTb NPOAYKTIB,
NPOAYKTK, LLO 3HAXOAATbCS B
MOPO3WSIbHI KaMmepi, HeobxigHO
3aMOpO3nTU siKoMOra LuBuaLle, Ans
LibOro BUKOPUCTOBYNTE LUBUAKE
3aMOpPOXyBaHHS.

e 3amMopoXyBaHHS CBIXKMX MPOOYKTIB
NoJOBXWTb TEPMIH X 36epiraHHs B
MOPO3WIIbHI Kamepi.

« Impachetati alimentele in pachete
etanse si sigilati ermetic.

* [lakynTe XXy B repMeTUYHi NakeTn Ta
LWinbHO 3akpusaunTe. lNepekoHanTecs,
LLIO >Ka 3aropHyTa, NepLu HiX NnoknacTtu
I B MOPO3UIbHYy kamepy. 3amicTb
TpaauuiiHOro nakyBasnbHOro nanepy
BMKOPUCTOBYWTE NakeTu Ans
3aMOpO3KK, OJIbry Ta BOMOTOCTIMKUIA
nanip, nonieTUneHoBi NakeTu Yn noaibHi
nakyBanbHi maTepianu.

Jlig B aBTOMaTU4YHOMY
[ﬂ MOPO3UIbHOMY BiOINEHHI.

e [lepen 3amMopoXxXyBaHHAM NO3HaYTE
KOXXHY YMaKOBKY 3 MpoAyKTamu,
HanucaBLlM AaTy Ha ynakosui. Lle
[03BONUTbL BaM BU3HA4YaTh CBIXICTb
KOXXHOI YNaKoBKW KOXHOro pasy, konm
BiKPUBAETBLCA MOPO3WIbHA Kamepa.

TpumanTe nonepeHi NpoayKTU nonepeay,
Wwob nepekoHaTUCs, WO BOHM OyayTb
BMKOPUCTaHi NEPLUNMM.

e BamopoxeHi npoaykTu cnig
BMKOPWUCTOBYBATM Bigpasy nicrs
PO3MOpPOXYBaHHS i He cnif
3amMOpOoXXyBaTV NOBTOPHO.

e He GepiTb Benuky KinbkicTb ki Bigpasy.
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HanawTyBaHHA HanawTyBaHHs
Temneparypi Temnepatypu MosicHeHHs
MOPO3NNEHOI XONnoaunbLHOI Kamepu
Kamepm
-18°C 4°C Lle 3BnyaiHe pekoMeHAOBaHE HanalTyBaHHS.
PekomeHayeMo Ui HamawTyBaHHSA Ans
-20,-22 abo -24°C 4°C TemnepaTypu HaBKOULLHBOIO CepeaoBULLa
BuLle 30°C.
BukopurcTOBYIMTE, KONM BU XO4YETE 3aMOPO3NUTU
Weunake 4°C npoayKTH 3a KOpoTKMI Yac. Konv npoLec
3aMOPOXKYBaHHA 3aKiH4UMTbCS, Npunag BigHOBUTbL CBOE
BukopucToByiTe Ui napaMeTpu, siKLLO BU
BBaXkaeTe, WO XornoausnbHe BiaaineHHs
-18°C abo Hmkye 2°C HeJoCTaTHLO XOroAHe Yepes Temneparypy
HaBKOMULLHBLOrO cepenoBuLLa abo YacTe
BiJKPUBAHHS ABEPLAT.

6.8. PoaMileHHA npoayKTiB
XapyyBaHHA

TemnepaTypa y BiAcCiKy noBMHHa ByTn He MeHLLe
-18 °C.

1. TlomicTiTb NpogyKkTn B
MOPO3UIbHY KaMepy
AKHanwBmaLwe, wob YHUKHYTH
PO3MOpPOXYBaHHS.

Mepepn 3amopoxxyBaHHSIM
nepesipTe TepMiH NPUAATHOCTI Ha
ynakosLi, LWo6 nepekoHaTucs, Wwo
TEePMiH NPUAATHOCTI HE MUHYB.
MepekoHanTech, WO ynakoska
NPOAYKTIB HE MOLUKOAXEHA.

6.9. [letani Mopo3unbHoOi
Kamepwm

3rigHo 3i ctaHgapTom IEC 62552,
MOpO3urbHa Kamepa NoBUHHA
3amopoxxyBaTtu 4,5 kr ixi npyu TemnepaTypi
-18 °C abo Hmk4e NpoTArom 24 roguH Ha
koxHi 100 niTpiB 06’eMy MOPO3UNLHOT
Kamepun. XapyoBi NpoayKTN MOXHa
36epiraT NpoTSArom TpMBanoro nepiogy

Yyacy nvwe npu Temneparypi -18°C abo
HUXKYe.

Bu moxeTe 36epirati iy CBiXOI NPOTArom
MicauiB (y MOpo3unbHi kamepi npu 18°C
abo Hwxkye). MpoaykTn, siki NOTPIOHO
3aMOpO3NTK, HE MOBUHHI KOHTaKTyBaTH 3
yXKe 3aMOpOXEHUMU NpoayKTamu, wob
YHUKHYTWN YaCTKOBOrO PO3MOPOXKYBaHHS.
BiasapiTb oBoui Ta BiadinbTpynTe BOAY,
o6 NpoAoBXUTN TEPMIH 36epiraHHs B
3amopoxxeHomy Burnsgi. Momictits
NPOAYKTW B repMETUYHI KOHTEHepu nicns
dinbTpauil Ta NOMICTITb iX Y MOPO3UITbHY
kamepy. BaHaHu, nomigopwu, canar,
cenepa, BapeHi anud, KapTonna Ta iHLwWi
noAibHi NpoayKTM HE MOXHa
3aMOpOoXyBaTK. AKLLO Us Ka 3rHue, ue
HEeraTUBHO BMMMHE NULLIE HA Xap4yoBi
LiiHHOCTI Ta Xap4oBi AKOCTi.

XonoaunbHuk / IHCTpyKLis kopucTyBada
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6.10. PekomeHpauii woao
BiadineHHsa ons cBiXux -
NpoAyKTiB. i
ng“g:' oi Pi3Hi 3amopoxeHi =
:Ian;)e :an ! NPOAYKTU, TakKi K M'sICO, V(7
P pvnba, MOpo3nBO, OBOMI
TOLLO.
MNonwnui Ixa B ckoBoOpigkax,
XONOAWIBHOI | KacTpynsX, Ha 3aKpUTUX
Kamepu Tapinkax, B 3aKpuUTnx
KOHTENHepax
Monwui, [pi6bHopo3dacoBaHa
asepi, Ka 4 Hanoi
XonoaMnbHa LLlo6 BCcTaBWTM cknagHy NOMMLIO AN BUHa,
kamepa CrnoYaTKy BUAMITb CKIISIHY NOSULLIO 3
: XOnoaunbHuka.
Awmk gna OBoui Ta pykTH . . . .
el MoTim Bi3bMIiTb NSIACTUKOBY AeTanb i
Biacik ans [enikaTecu (CHigaHok, nocyHbTe ii B 6yAb-AKOMY HanpAMKy,
CBINUX M'SICHI NPOAYKTY, BUKOPUCTOBYIOYN NEpefHIo Ta 3a4HI0
yac) npunag MoxHa BUKOpPUCTOBYBaTU 3
CKJ1aJHOI BMHHOIO MiICTaBKO, AKLLO
6.11. CknagHa niactaBka ansa Le HeobxiaHo.
BUHA
* Moxe 6yTn [OCTYyNHUM He ANSA BCiX
mopenemn

Mpun HeobXxigHOCTI Hagae KOpUCTyBayeBi
Micue ang 36epiraHHa BUHHUX MIISILLOK.
LLlo6 BuKkopucTOBYBaTU CEKLitO, TPUMANTE
3a NnacTUKoBY AeTarb i NOBIMbHO NOTATHITb
il B HACTYMHOMY HanpsMKy. Tenep MoxHa
BWKOPMCTOBYBAaTW CKNaaHy BUHHY
niacTaBKy.

PekomeHayeTbcs 36epiratu
m MaKkCUMyM 2 NSILLKM BUHA Ha
cKnap Hii BUHHINW nigcTaBL,.
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Aornsap Ta OYULLEHHSA

A Cnoyatky npoyntanTe po3ain
«IHCTpyKLIi 3 TexHikn 6e3nekun»!

APGKOMGH,EWCMO BiOKINIOUMTUN Npunag
nepea OYULLEHHSM.

AHa NPUCTPOSX, SIKi HE MICTSITb NboAY,
Ha 3a[Hil CTiHUi 0X0no4)yBarbHOro
BigAiNeHHs yTBOPOKTLCS Kpansi Boau,
SIKi MOXYTb 3aMepP3HYTH, YTBOPOKUN
Lap NbOAY TOBLLMHOK B NaneLb.

AOLIVILLI,aVITe 30BHILLHI NOBEPXHI
npunagy nve 3rerka Bosioro
cepBeTKo 3 Mikpodibpu. N'yOkn Ta
iHLWi 3aCO0V ANS YMLLEHHST MOXYTb
noapsinaT NOBEPXHIO.

MKOPWUCTOBYWTE TENny Body ANnd
OYULLLEHHA BHYTPILUHBOT YacTUHK, a
noTiM NPOTPITb CYXO TKAHWHOIO.

mﬂpOTpin BHYTPILIHIO YaCTUHY
TKaQHMHOIO, 3MOYEHO B PO3UMNHI OAHIET
YanHoi NOXKM bikapboHaTy HaTpito,
po3unHeHoro B 1 niTpi BoAW, NOTIM
NPOTPITb CYyXOK TKAHWHOIO.

CnigkynTe 3a TuMm, Wob Boga He
rioTpanuna B KOpnyc namnu Ta iHLwi
€NeKTPUYHI KOMMOHEHTH.

AKLO XONOAUNBHUK He
BUKOPWCTOBYBATUMETLCS MPOTArOM
TPMBANoro Yacy, BUMKHITb MOro 3
pO3eTKkn Ta BUAMITb YCi NPOAYKTH,
3anuLMBLLY ABepUATa NPOYNHEHUMU.

m [NepiognyHo nepesipsnTe yLlinbHOBaui
OBepusaT, Wwob BOHU He 3abpyaHununca
Xeto.

LLlo6 3HATW ABEPHi KPOHLLTENHM,
BUIMITb BECb BMICT, @ MOTiM NPOCTO
LUTOBXHITb ABEPHUIN KPOHLUTENH Bif
OCHOBMU.

A Xnop BUKMMKaE KOPO3ito Taknx
MeTaneBMX NOBEPXOHb.

A He BMKOpUCTOBYITE rocTpi, abpasuBHi
iHCTPYMEHTM, MUIT0, NOBYTOBI YNCTAYI
3acobu, MutoYi 3acobu, KEPOCKH,
Ma3syT, nak ToLo wob 3anobirtu
BMAaneHHw Ta gecdopmadii BigouTkie
nanbLiB Ha NNacTUKOBIM YacTuHI. [1na
OYMNLLEHHS BUKOPUCTOBYWTE TEMNSy BOAY
Ta M'AKy TKaHWHY, a NoTiM NPoTPITb.

3axXMUCT NIaCTUKOBUX
NoBEepXOHb

He knapgitb y xonoaunbHuK onito abo
Ky, MPUroToBaHy Ha onii, y EMHOCTAX
6€3 KpWLLKK, OCKINbKN BOHN MOXYTb
MOLLKOAUTM NNaCcTUKOBI MOBEPXHI
xonogunbeHvKa. FKLWOo Macno
noTpanuro Ha NnacTUKOBi MOBEPXHI,
HeramHo O4YMCTITb | NPOMUINTE X TEMNMO
BOLOH0.

XonoaunbHuk / IHCTpyKLis kopucTyBada
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B PekoMeHAoOBaHi cnocobu BupileHHA npobnem

MepernaHbTe Uen CnMcokK, NnepLu Hix
3BepTaTucs B cnyx0y NigTpUMKK KNiEHTIB.
Lle moxe 3aoLaamTi Ball Yac i rpoLui.
Cnncok MiCTUTb BinbLl NOLIMPEHI
npobnemu, siki He cnpuYMHeHri gedekTamm
BUrOTOBJIEHHS YN MaTepianis. He Bci
onucaHi TyT YHKLIT JOCTYNHI ANS KOXHOT
Mozeni.

SAKLO XONOAUNBHUK He Npauioe.

 Lltencenb XMBNEHHs1 BCTAaBNEHO
HenpasunbHo >>> BcTaBTe wWwTencens B
po3eTKy [0 ynopy.

» [leperopiB BigNOBIAHMI JOMAaLLHIN
3anobikHuK >>> NepeBipTe 3anobiKHUK.

KoHpgeHcaT Ha GiYHMX CTiHKaxX 30HU
oxonomxeHHs (Multizone, KOHTponb
oxonomkeHHs Ta FlexiZone).

* [1Bepi yacTo BigKkpmBanucs. >>>
YHUKanTe 4acToro BiAKpMBaHHS ABepUAT
X0onoaunbHuKa.

+ 3aHaaTo BMCOKa BOJONICTb y
npuUMiLLIEeHHI. >>> He cTaBTe
XONOAUIBbHUK Y MicLsX 3 NigBULLIEHOD
BOJIOTICTHO.

* [lpoayKTn 3 BUCOKMM BMICTOM pignHN
36epiratoTb Yy BiKpUTUX KOHTEAHEpPaX.
>>> He 36epiravite NpoayKkTu 3 BUCOKUM
BMICTOM PiANHN Y BIOKPUTUX
KOHTENHepax.

« [BepusaTa xonoaunbHWKa BiOKPUTI. >>>
3akpuinTe aBepusiTa XONOAUNbHUKA.

+ TepmocTaT BCTAHOBMEHO Ha Ayxe
HU3bKY Temneparypy. >>> Bigperyniovite
TepMocTaT BiANOBIAHO.

NOYHe npautoBaTK MiCNs LpbOro 4acy.
XonoawnbHWK 3HOBY MOYHE npauoBaTy
npubaM3HO Yepes WiCTb XBUIMH. byab
nacka, 3B'sXiTbCs 3i Cnyx60t0
06CnyroByBaHHS KIIEHTIB, SKLLO BaLl
XON0AWIIbHUK HE MOYHe npawoBaTy
nicns uboro 4vacy.

*  XonoaunbHWK PO3MOPOXYETbCH. >>> Lle
Li/IKOM HOpMaJIbHO AN151 XONOAUSTbHUKA 3
MOBHICTIO @aBTOMATUYHUM
pO3MOpOXYyBaHHAM. Yac Big Yacy npunag
PO3MOPOXYETLCS.

« LllUtencenb He Nigknt4YeHo. >>>
MepesipTe, Y NpaBUIIbHO BCTaBEHO
LwTencens.

* HenpaBunsHO BCTaHOBNEHO
Temnepatypy. >>> Bubepitb BignosigHy
Temneparypy.

» EnekTponocTayaHHsi nepepBaHo. >>> fAk
TiNbKW eneKkTponocTayaHHsi byae
BiJHOBMNEHO, XONOANIBHMK 3HOBY MOYHE
npawoBaTy.

Mig yac po6oTn xonoAaunNbLHUKa piBeHb
po60oyoro Wwymy 36inbLyETLCS.

* [IpOAYyKTMBHICTb OXOMNOAXKYBanbHOro
npunagy mMoxe 3miHIOBaTUCS 3anexXHo
Bi, TemMnepaTypy HaBKONULLHLOTO
cepeposuLLa. Lle Uinkom HopmanbHo i He
€ HECMPAaBHICTIO.

XonoaunbHUK Npautoe ayxe iHTEeHCUBHO
abo ayxe OOBro.

SKLLO KOMMPECOop He NMpaLHoE.

» Cxema 3axucTy 3ynuHSIE KOMMPEeCop Y
pasi KopoTkoyacHux nepeboiB y
€IEKTPOXMBIIEHHI, @ TaKOX AKLLO Npunazg
BMVKAETLCHA Ta BUMUKAETLCH HAATO
4acTo Ta LUBWUAKO, OCKINbKM TUCK
XornogoareHTy mae 6yTu BUPIBHAHUM
NPOTSArom AesKoro Yacy. XonoAamrnbHUK
3HOBY MOYHe npauBaTN NPUBNU3HO
Yyepes WicTb XxBUNUH. Byab nacka,
3B’SKITbCS 3i cny60t0 06CnyroByBaHHA
KMIEHTIB, SKLO BaLl XONOAUITbHUK HE

e Baw HoBui npunagy Moxe GyTn TpoOXm
LUMPLUMM 3@ CBOFO MonepeaHuKa.
Benuki xonognnbHUKM 4acTo NpauolTb
TpOXu AOBLUE.

» TemnepaTypa HaBKONULLHLOTO
cepefoBuLla Moxe ByTu AyxXe BUCOKOH.
>>> [1pyn BUCOKIN TemnepaTypi
HaBKOIMULLHBOrO CepefoBuLLa Mpunag
npawuoe TPOXu LOBLUE.

*  Moxn1BO, XONOAWMbHUK HELLOAABHO
BBiIMKHYNM ab0 HAaNOBHUMNW NPOAYKTaMU.
>>> FAKLL0 XONOAUNBHUK HELLOAABHO
BBiIMKHYNM ab0o HaNoOBHUNW NpoayKTamu,
3HagobUTbLCS Aeskuii Yac, Wob Jocartu
BCTaHOBIEHOI TemnepaTypu. Lie
HOpMarbHO.
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PekoMmeHaoBaHi cnocobu BupiweHHs npobneMm

* HesapgoBro oo LbOro B X0noaunbHUK
MOMICTUITN BENUKY KiNbKICTb TENNOI iXi.
>>> He cTaBTe B XONOAMWIbHUK TEMny
abo HaBiTb raps4y ixy.

» [Bepi yacTo Bigkpuanucs abo He
3aUNHATNNCS HANEXHUM YMHOM NPOTSArOM
TpMBanoro vyacy. >>> XonoaunbHuKy
[0BOANTLCS MpautoBaTu JOBLUE, TOMY
LLIO BCEpEAMHY NPOHMKIIO TEMe MoBiTPS.
YHVKanTe 4acToro BigKpMBaHHA OBEPEN.

» [1Bepi xonoaunbHMka abo MOpPO3nsbHNKA
He 3aKpUTi HANEXHUM YMHOM. >>>
[NepekoHanTecs, Wo ABepi 3aKpuTo
HaneXHUM YNHOM.

* B xonoaunbHUKY BCTaHOBIEHO 3aHaATO
HM3bKY TemnepaTypy. >>> BcTaHOBITb
BULLY TEMMepaTypy B XONOAUMbHUKY.
MoTiMm govekanTecs OOCATHEHHS 6a)aHol
Temnepartypu.

* YuwinbHioBa4i ABepen XonoannbHNka abo
MOPO3WSbHNKA 3abpyaHEHI, 3HOLLEHI,
nowkoaXeHi abo He niaxoaaTb
HaneXHUM YMHOM. >>> OuncTiTh abo
3aMiHiTb yLinbHoBaui. MoLwkomkeHi abo
HecrnpagHi yLLiNbHEHHS1 03HA4aloTh, L0
XONOAUINbHUKY JOBOAUTLCS NpavoBaTtu
Oinbwe, wWob niaTpumysaTn
TeMneparypy.

XONOAWMbHIN KaMepi, Yepe3 Oeskuin yac
nepesipTe TemMneparypy.

TemnepaTypa B xonoaunbHUKy abo
MOPO3UIBLHIN Kamepi AyXe BUCOKa.

fAkwo TemnepaTtypa B MOPO3UNbHil
Kamepi AyXe HU3bKa, a B XONOAUNTbHUKY
HOpManbHa.

» BcTaHoBneHo 3aHaATO BUCOKY
TEMMNEepPaTypy OXONOMKEHHS. >>>
TemnepaTypa B XONOAMUMbHIN kamepi
BMMMBaE Ha TEMNepaTypy B MOPO3USbHIi
Kamepi. 3MiHiTb TemnepaTypy B
XONOAWMbHIN abo MOPO3UNbHI Kamepi
Ta 3ayekaniTe, NOKWU BIANOBIOHI Kamepu
OOCSIrHYTb BifnoBigHOI TemnepaTypu.

» [Bepi YacTo BigkpuBanucs abo He
3aUNHANUCS HANEXHUM YYMHOM MPOTArOM
TpUBanoro 4acy. >>> YHukanTe 4actoro
BiKpMBaHHSA OBepen.

+ [Bepi BigkpuTi. >>> 3akpuinTe ABePI
NOBHICTIO.

*  Moxn1BO, XONOANMbHUK HELLOAABHO
BBiMKHYN/ abo HaMmoBHUNW NpoAYyKTamMu.
>>> Lle HopManbHO. AKLLO XONOAMIBbHUK
Hello4aBHO BMKOpUCTOBYBaBcs abo byB
HaMoBHEHUI NPOAYKTaMu, 3Hago0buTbCS
Oesikuin yac, Wob gocartu BCTaHOBMNEHOI
Temneparypu.

* Hes3apoBro 4o UbOro B XONOAWIbHUK
NOMICTUIM BENMWKY KiNTbKiCTb TENMOT XK.
>>> He cTaBTe B XONOAWMbHWK TEMMyY
abo HaBiTb rapsa4y ixy.

Bi6pauii a6o wymu nig 4ac po6oTu.

» TemnepaTypy MOpPO3UIIbHMKA
BCT@HOBIIEHO Ha AYXe HWU3bKUIA PiBEHb
>>> BCTaHOBITL TemMnepaTypy
MOPO3UIbHYKa, Yepes AesSKuUiA Yac
nepeBipTe Temneparypy.

TemnepaTtypa B xonoaunbHiN Kamepi
AYyXe HU3bKa, ToAi ik Temnepartypa B
MOPO3UIIbHIN Kamepi HopManbHa.

» BcTaHOBMNEHO 3aHaATO HU3bKY
TemMnepaTypy OXONOMXKEHHS. >>>
BcTaHoBITL TEMNepaTypy XONoAnbHOro
Bi4AiNEeHHs BuULLEe, Yepes OesKnIi Yac
nepesipTe TeMneparypy.

 [lignora HegocTaTHLO rOPU3OHTaNbHA
abo cTirka. >>> AKL0 X0noaUnbHUK
XUTAETLCA MPU NErKMX pyxax,
BPIBHOBaXXTE MOro 3a JOMNOMOIOK HiXKOK.
Takox nepekoHamnTecs, Wo nignora pisHa
i MOXKe nerko BuTpMmMaTu Bary
XonoaunbHUKa.

* [NpegomeTn, po3milleHi Ha XONOAUMbHUKY,
MOXYTb CTBOPHOBATYU LLUYM. >>>
JicTaHbTe NpoAyKTV 3 XONOAMITbHUKA.

YyTHi WwymMun, cxoxi Ha Tedito abo
pPO30pM3KyBaHHA pigvHW.

MpoAaykTH, Wo 36epiratoTbcs B
XxonoaunbHin Kamepi, 3aMep3arThb.

* 3 TEXHIYHMX NPUYMH BCEpeauHi npunagy
nepemillytoTbcs piguHu Ta rasu. Le
LiSIKOM HOpMaIbHO i HE € HECNPaBHICTHO.

» BcTaHOBMNEHO 3aHaATO HU3bKY
TemnepaTtypy OXONOMXKEHHS. >>>
BubepiTb BMLLY TEeMNepaTypy B

3 xonoAunbHWUKa NIyHae CBUCT.

e [1nda piBHOMIpHOIrO OXONOAXEHHS
BMKOPUCTOBYIOTLCS BEHTUNATOPY. Lie
LIiNIKOM HOpMasibHO i HE € HECMPAaBHICTIO.

XonoaunbHuk / IHCTpyKLis kopucTyBada
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PekoMmeHaoBaHi cnocobu BupiweHHs npobnem

KoHpgeHcart Bcepep,uHi xonogunbHUKa.

Biacik ansa oBou4iB 3a6noKoBaHUMN.

* Y CMeKoTHy Ta BONOry Norogy yTBOPEHHS
nboAy Ta KoOHAeHcauis BigbyBaloTbCH
yacTiwe. Lle uinkom HopmarbHO i He €
HecrnpaBHICTIO.

» [Bepi yacTo BigkpuBanucs abo He
3aUNHATNNCS HANEXHUM YMHOM NPOTSAroM
TPMBAnoro Yacy. >>> YHuKante 4acTtoro
BigKpVBaHHSA ABepen. 3akpunTe BigKpUTI
aBepi.

» [Bepi BigkpuTi. >>> 3akpuiiTe ABepi
NOBHICTIO.

* MpoayKTn MOXyTb TOPKATACS BEPXHLOT
YacTuHM Awwka. >>> MepectaBTe
NPOAYKTY B SILLMKY.

MNoBepxHi BUpo6y MatoTb BUCOKI
Temnepartypu.

» [linsHkn mix gBOMa ABepusTamu, 3 6okiB
i Ha 3aHIN YaCTUHI TPUNS MOXYTb
CUINbHO HarpiBaTucs nig Yac poboTu. Lle
LiSIKOM HOpPMarbHO i He CBIgYUTb NPO
HecnpaBHiCTb.

Bonora 30BHi xonoaunbH1UKa abo Ha
OBepsax.

* Moxe byTu nigBuLLeHa BOMOrICTb; Le
abCcontoTHO HOpMarbHO, 3aNexunTb BiJ
noroaun. KoHaeHcat 3HUKaE, SIK Tinbkn
BOJIOTCTb 3HMXYETLCS.

HenpuemHui 3anax y xonogunbHUKY.

*  XonoAunbHUK HE YNCTUBCSI PETYIISIPHO.
>>> PerynsipHo ouuLLyiTe BHYTPILLHIO
YacTUHY XonoaunbHKKa ryokoto,
3MOYEHOI0 Tenmnok abo razoBaHo
BOAOH0.

» [leBHi kOHTelHepy abo nakyBanbHi
mMaTepianu BUKNUKaKTb 3anax. >>>
BukopucTtoByiiTe iHWWIA KOHTENHEP abo
iHLUMI NnakyBanbHUM MaTepian.

+ Txa 6yna nomilieHa B XONOANUMLHUK Y
BiOKPUTUX KOHTENHepax. >>> 36epiranTe
XKy B 3aKpUTUX KOHTEHepax.
MikpoopraHiamu, siki BUniTatoThb i3
HEe3aKpUTUX KOHTENHEPIB, MOXYTb
CMPUYUHUTY HENPUEMHI 3anaxu.

*  BumnmanTte 3 xonogunbHMKa NPOCTPOYEHi
Ta 3iNCOoBaHi NPOAYKTU.

OBepi He 3a4NHSAIOTLCA.

» [lakeTu 3 NnpoaykTaMu nepeLLKogKaTb
NMOBHOMY 3a4YMHEHHIO OBEPLUAT. >>>
3HiMiTb ynakoBKy, Lo 6roKye aBepusTa.

»  XOnoAWmnbHWK He 30BCIM PIBHO CTOITb Ha
nianosi. >>> BupisHANTE XONOOUMBHUK
3a JONOMOTOH HiXKOK.

» [lignora HegoCTaTHLO rOPU3OHTanNbHa
abo criika. >>> lNepekoHanTecs, Lo
nignora ropusoHTanbHa i Moxe rnerko
BUTPUMATH Bary.
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THANK YOU FOR BUYING A WHIRLPOOL PRODUCT
In order to receive a more complete assistance, please register
your product on www.register10.eu

Please read this user manual first!

Dear Customer,

We hope that your product, which has been produced in modern plants and checked
under the most meticulous quality control procedures, will provide you an effective
service.

Therefore, read this entire user manual carefully before using the product and keep it as
a reference. If you handover the product to someone else, give the user manual as well.

The user manual will help you use the product in a fast and safe way.
® Read the manual before installing and operating the product.

® Make sure you read the safety instructions.
® Keep the manual in an easily accessible place as you may need it later.
® Read the other documents given with the product.

Remember that this user manual is also applicable for several other models. Differences
between models will be identified in the manual.

Please enter following websites docs.whirlpool.eu &
parts-selfservice.europeanappliances.com
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[l safety Instructions

® This section includes the safety
instructions necessary to prevent the risk
of personal injury or material damage.

® QOur company shall not be held
responsible for damages that may occur
if these instructions are not observed.

A Installation and repair operations shall
always be performed by Authorized Service.

A Always use genuine spare parts and
accessories.

A Original spare parts will be provided for
10 years, following the product
purchasing date.

1.1. Purpose of usage

e This product is not intended for
commercial use and it shall not be
used out of its intended purpose.

This product is intended for operating
interiors, such as households or similar.
For example;

- In the staff kitchens of the stores, offices
and other working environments,

- In farm houses,

- In the units of hotels, motels or other
resting facilities that are used by the
customers,

- In hostels, or similar environments,

- In catering services and similar non-retail
applications.

This product shall not be used in open or
enclosed external environments such as
vessels, balconies or terraces. Exposing the
product to rain, snow, sunlight and wind
may cause risk of fire.

A 1.2. Safety of children,
vulnerable persons and pets

This product may be used by children
aged 8 years and older and persons with
underdeveloped physical, sensory or
mental capabilities or lack of experience
and knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning use
of the appliance in a the product safe way
and the hazards involved.

Children between 3 and 8 years are
allowed to put and take out food to/from
the cooler product.

Electrical products are dangerous for
children and pets. Children and pets must
not play with, climb on, or enter the
product.

Cleaning and user maintenance should
not be performed by children unless there
is someone overseeing them.

Keep the packaging materials away from
children. Risk of injury and suffocation.
Before disposing of old products that shall
not be used any more:

1. Unplug the power cord from the mains
socket.

2. Cut the power cord and remove it from
the appliance together with the plug.

If there is a lock available in the product’'s
door, keep the key out of children's reach.

Refrigerator / User Manual
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Safety instructions

&4 1.3. Electrical safety

e The product shall not be plugged into the
outlet during installation, maintenance,
cleaning, repair, and transportation
operations.

e [f the power the cord is damaged,
it shall be replaced by authorized service
only to avoid any risk that may occur.

e The power cord should not be bent,
crushed, and come into contact with any
heat source.

e Portable multi sockets or portable power
supplies may overheat and cause fire.

e The plug shall be easily accessible. If this
is not possible, a mechanism that meets
the electrical legislation and that
disconnects all terminals from the mains
(fuse, switch, main switch, etc.) shall be
available on the electrical installation.

e \When unplugging the appliance, don't
hold the power cord, but the plug.

A 1.4. Handling Safety

e Be careful not to damage the cooling
system and the pipes while handling the
product.

& 1.5. Installation Safety

Contact the Authorized Service

for the product's installation. To prepare
the product for installation, see the
information in the user guide and make
sure the electric and water utilities are as
required. If the installation is not suitable,
call a qualified electrician and plumber to
have them make the necessary
arrangements. Otherwise, electric shock,
fire, issues with the product or injuries may
occur.

Place the product on a level and hard
surface and balance with the adjustable
legs. Otherwise, the refrigerator may tip
over and cause injuries.

The product shall be installed in a dry and
ventilated environment.

This may cause risk of fire as a result of
inadequate ventilation!

The more refrigerant a refrigerator
contains, the bigger its installation room
shall be. In very small rooms, a flammable
gas-air mixture may occur in case of a gas
leak in the cooling system. At least 1 m3 of
volume is required for each 8 grams of
refrigerant. The amount of the refrigerant
available in your product is specified in the
Type Label.
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Safety instructions

e The installation place of the product shall
not be exposed to direct sunlight and it
shall not be in the vicinity of a heat source
such as stoves, radiators, etc.

If you cannot prevent installation of the
product in the vicinity of a heat source, you
shall use a suitable insulation plate and the
minimum distance to the heat source shall
be as specified below.

- At least 30 cm away from heat so-urces
such as stoves, heating units and heaters,
etc.,

- And at least 5 cm away from electric
ovens.

e Your product has the protection class of I.
Plug the product in a grounded socket
that conforms with the Voltage, Current
and Frequency values specified in the
type label. The socket outlet shall be
equipped with a fuse with a rating of
10 A— 16 A. Our company shall not be
responsible for the damages that shall be
incurred as a result of operating the
product without ensuring ground and
electrical connections made as per local
or national regulations.

e The product's power cable must be
unplugged during installation. Otherwise,
risk of electric shock and injury may occur!

e Place the power cord and hoses (if
available) of the product so that they shall
not cause a risk of tripping over.

These systems are harmful for the
product.

1.6. Operational safety

These materials contain an explosion
risk.

| There is a risk of electric shock!

The refrigerant that sprays out in case of
puncturing the gas pipes, pipe extensions
or upper surface coatings may cause
irritation of skin and injuries of the eyes.
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Safety instructions

Splashing of water on an electrical part
may cause the risk of an electric shock or
a fire.

This product is not intended for storage
and cooling of medicines, blood plasma,
laboratory preparations or similar materials
and products that are subject to the
Medical Products Directive.

If the product is used against its intended
purpose, it may cause damage to or
deterioration of the products kept inside.
Ultraviolet rays may cause eye strain.
Injuries or damages may occur if the
contents of the refrigerator falls when the
door is opened. Similar problems may
occur when an object is placed over the
product.

Ensure that you have removed any ice or
water that may have fallen to the floor to
prevent injuries.

Change the locations of the racks/bottle
racks on the door of your refrigerator while
the racks are empty only. Danger of
physical injury!

hese objects may fall while opening or
closing the door and cause injuries and/or
material damages.

Broken glass may cause injuries and/or
material damages.

Change the locations of the racks/bottle
racks on the door of your refrigerator while
the racks are empty only. Danger of
physical injury!

These objects may fall while opening or
closing the door and cause injuries and/or
material damages.

Broken glass may cause injuries and/or
material damages.

The cooling system in your product
contains R600a refrigerant. The refrigerant
type used in the product is specified in the
the type label. This gas is flammabile.
Therefore, be careful not to damage the
cooling system and the pipes while
operating the product. In case of damage
to the pipes;

— Keep the product away from poten-tial

sources of fire that may cause the
product to catch fire.

— Ventilation the area where the product is

placed.

— Contact authorized service.

If the product is damaged and you observe
gas leak, please stay away from the gas.
Gas may cause frostbite if it contacts your
skin.
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Safety instructions

& 1.7. Maintenance and A 1.9. Lighting

cleaning safety (May not be applicable for all models)

e Handle may cause injuries if it is pulled e Contact an authorized service when you
too hard. shall replace the LED / bulb using for
Risk of electric shock and fire. lighting.

e Use cleaning and maintenance agents
that are not harmful for food only inside
the product.

® Steam contacts the live areas in your
refrigerator and causes short circuit or

e electric shock!Take care to keep water
away from the electronic circuits or
lighting of the product.

® Use a clean, dry cloth to wipe the dust or
foreign material on the tips of the plugs.

A 1.8. HomeWhiz

(May not be applicable for all models)

e Follow the safety warnings even if you
are away from the product while
operating the product via HomeWhiz app.
Also, pay attention to the warnings in the

app.
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E Environmental Instructions

2.1. Compliance with the WEEE
Directive and Disposing of the
Waste Product:

This product complies with EU WEEE
Directive (2012/19/EU). This product bears a
classification symbol for waste electrical and
electronic equipment (WEEE).

This symbol indicates that this
product shall not be disposed with
other household wastes at the
end of its service life. Used device

E— must be returned to offical
collection point for recycling of electrical and
electronic devices. To find these collection
systems please contact to your local
authorities or retailer where the product was
puchased. Each household performs
important role in recovering and recycling of
old appliance. Appropriate disposal of used
appliance helps prevent potential negative
consequences for the environment and
human health.

2.2. Compliance with RoHS
Directive

The product you have purchased complies
with EU RoHS Directive (2011/65/EU). It

does not contain harmful and prohibited
materials specified in the Directive.

2.3. Package information

&Y | Packaging materials of the product

® 8| ;¢ manufactured from recyclable

- I .
materials in accordance with our

National Environment Regulations. Take
them to the packaging material collection
points designated by the local authorities.
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E}Your Refrigerator
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1. Adjustable door shelves 7.  The dairy (cold storage) bin
2. Eggtray 8.  Crisper

3. Bottle shelf 9. Adjustable shelves

4. Adjustable front feet 10. Wine cellar

5. Freezer compartment 11. Fan

6. Ice container 12. [lllumination lamp

*May not be available in all models

Figures that take place in this instruction manual are schematic and may not
G] correspond exactly with your product. If the subject parts are not included in the
product you have purchased, then it is valid for other models.
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nlnstallation

A Read the “Safety Instructions” section first!

4.1. Appropriate Installation
Location

Contact an Authorized Service for the
installation of the product. In order to prepare
the product for use, refer the information in
the user manual and ensure that electrical
installation and water installation are
appropriate. If not, call a qualified electrician
and technician to have any necessary
arrangements carried out.

WARNING:

Manufacturer shall not be held
liable for damages that may arise
from procedures carried out by
unauthorized persons.

A\

WARNING:

Product must not be plugged in
during installation. Otherwise,
there is the risk of death or
serious injury!

WARNING:

If the door clearance of the room
where the product shall be place
is so tight to prevent passing of
the product, remove the door of
the room and pass the product
through the door by turning it to
its side; if this does not work,
contact the authorized service.

A

* Place the product on an even floor
surface to prevent jolts.

* Install the product at least 30 cm away
from heat sources such as hobs, heater
cores and stoves and at least 5 cm away
from electrical ovens.

*  Product must not be subjected to direct
sun light and kept in humid places.

* Please provide at least 5cm distance for
air circulation between the back side of
your product and the wall to avoid
condensation on the rear panel of
product.

*  Appropriate air ventilation must be
provided around your product in order to
achieve an efficient operation. If the
product is to be placed in a recess in the
wall, pay attention to leave at least 5 cm
distance with the ceiling and side walls.

* Your product requires adequate air
circulation to function efficiently.

If the product will be placed in an alcove,
remember to leave at least 5 cm
clearance between the product and the
ceiling, rear wall and the side walls.

e If the product will be placed in an alcove,
remember to leave at least 5 cm
clearance between the product and the
ceiling, rear wall and the side walls.
Check if the rear wall clearance
protection component is present at its
location (if provided with the product). If
the component is not available, or if it is
lost or fallen, position the product so that
at least 5 cm clearance shall be left
between the rear surface of the product
and the wall of the room. The clearance
at the rear is important for efficient
operation of the product.

4.2. Adjusting the Feet

If the product stands unbalanced after
installation, adjust the feet on the front by
rotating them to the right or left.

D @

18
S A
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Installation

4.3. Electrical Connection

WARNING:

A Damaged power cable must
be replaced by the Authorized

Service Agent.

If two coolers are to be
installed side by side, there
m should be at least 4 cm
distance between them.

e Our company shall not be liable
for any damages that will arise when
the product is used without grounding
and electrical connection in accordance
with the national regulations.

*  Power cable plug must be within easy
reach after installation.

Hot Surface Warning!

Side walls of your product is
equipped with refrigerant pipes
to improve the cooling system.
A Refrigerant with high
temperatures may flow through
these areas, resulting in hot
surfaces on the side walls. This
is normal and does not need any
servicing. Please pay attention
while touching these areas.

4.4. Attaching the plastic wedges

Use the plastic wedges in the provided
with the product to provide sufficient space
for air circulation between the product and
the wall.

1. To attach the wedges, remove the
screws on the product and use the
screws provided with the wedges.

2. Attach 2 plastic wedges on the
ventilation cover as shown in the
figure.

&
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[EPreparation

A Read the “Safety Instructions” section first!

For a freestanding appliance; ‘this
refrigerating appliance is not intended to
be used as a built-in appliance.

Your refrigerator should be installed at
least 30 cm away from heat sources
such as hobs, ovens, central heater and
stoves and at least 5 cm away from
electrical ovens and should not be
located under direct sunlight.

The ambient temperature of the room
where you install your refrigerator
should at least be +5°C. Operating your
refrigerator under cooler conditions is
not recommended with regard to its
efficiency.

Please make sure that the interior of
your refrigerator is cleaned thoroughly.
If two refrigerators are to be installed
side by side, there should be at least 2
cm distance between them.

When you operate your refrigerator for
the first time, please observe the
following instructions during the initial six
hours.

The door should not be opened
frequently.

It must be operated empty without any
food in it.

Original packaging and foam materials
should be kept for future transportations
or moving.

The baskets/drawers that are provided
with the chill compartment must always
be in use for low energy consumption
and for better storage conditions.

Food contact with the temperature
sensor in the freezer compartment may
increase energy consumption of the
appliance. Thus any contact with the
sensor(s) must be avoided.

In some models, the instrument panel
automatically turns off 1 minutes after
the door has closed. It will be
reactivated when the door has opened
or pressed on any key.

Due to temperature change as a result
of opening/closing the product door
during operation, condensation on the
door/body shelves and the glass
containers is normal.

Since hot and humid air will not directly
penetrate into your product when the
doors are not opened, your product will
optimize itself in conditions sufficient to
protect your food. Functions and
components such as compressor, fan,
heater, defrost, lighting, display and so
on will operate according to the needs
to consume minimum energy under
these circumstances.

In case of multiple options are present
glass shelves must be placed so that
the air outlets at the backwall are not
blocked, prefably air outlets are
remaining below the glass shelf. This
combination may help impoving air
distribution and energy efficiency.

~

—
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K operating the product

A Read the “Safety Instructions” section first!

10 g+

747

1

2
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1. Fault Condition Indicator

This indicator ( @) shall be active when
your refrigerator cannot perform adequate
cooling or in case of any sensor error. On
the freezer compartment temperature
indicator the letter “E” and on the cooler
compartment temperature indicator the
numbers 1, 2, 3 will be displayed. The
numbers on the indicator specifies the
service regarding the failure. If you place
hot food in the freezer compartment or
leave its door open for a prolonged time, an
exclamation mark can be lit. This is not a
fault, this warning shall be removed when
the food is cooled down or when any key is
pressed.

2. Energy Saving (Display Off Indicator

Energy saving function is enabled
automatically and the energy saving
symbol ( ) is displayed when the door
of the product is not opened or closed for
some period of time. When the energy
saving function is active, all symbols on the
screen other than the energy saving
symbol shall be turned off. When the
energy-saving function is active, pressing
any key or opening the door will deactivate
the energy-saving function and the display
signals will return to normal.

The energy-saving function is a function
activated ex-factory and cannot be
cancelled.

*3. Wireless Key

This button (=) is utilized to connect
wirelessly to your appliance through
HomeWhiz mobile application. If the button
is pressed for a long time (3 secs) the LED
on the button will blink (in 0.5 second
intervals). The link between the appliance
and the home network is initialized. After
the wireless connection with the appliance
is established the LED will be lit solid. After
initial setup, the connection can be
activated/deactivated by pressing this
button. The LED on the button shall flash
quickly (at 0.2 second intervals) until the
connection is established.

*4. Cooling Compartment Temperature
Setting Key

Allows setting of temperature for cooler
C
compartment ( H ). Pressing this key will

enable the cooli(T) compartment
temperature to be set at 8,7,6,5,4,3,2 and
1°C.

*5. Freezing Compartment Temperature
Setting Key

Temperature setting is made for cooler

compartment. Pressing ('CB ) key will
enable the freezer compartment
temperature to be set at -18,-19,-20,-21,
-22,-23,-24 °C.

Refrigerator / User Manual
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Operating the product

*6. Anti-Odour Module Key

Press this button for 3 seconds to activate/

deactivate the anti-odour ( Q%--) feature. As
the anti-odour feature is active, the LED on
the respective button is lit. When the
feature is active, the anti-odour module will
be operated periodically.

7. Quick Freezing Key 3%

When the quick freeze key is pressed, the
LED on the key is illuminated and the
quick freeze function shall be activated.
Freezing compartment temperature is set
to -27 °C. Press the key again to cancel
function. The quick freezing function shall
be automatically cancelled after 24 hours.
To freeze a large amount of fresh food,
press the quick freeze key before placing
the food in the freezer compartment.

*8. Compartment Conversion Key
Pressing compartment conversion key

( duls) for 3 seconds, the freezer section
switches between cooler, off and freezer
modes. If it is operated as the cooler
compartment, the temperature will be set
as 4 °C. In case of OFF mode,
compartment temperature indicator shall
display “- -".

9. Cooling Compartment OFF
(Vacation) Function Key

To activate vacation function (>|<:‘|3,, ), press
the button for 3 seconds. The vacation
mode will be activated and the LED on the
button will be lit. “- -” shall be displayed on
the Cooling Compartment temperature
indicator and the cooling compartment
does not actively perform cooling. You shall
not keep your food in the cooling
compartment when this function is
activated. The other compartments
continue to cool according to the set
temperatures. Press the key for 3 seconds
again to cancel this function.

14 /22 EN
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*10. Key for Resetting Wireless
Connection Settings

To reset wireless connection settings

press Quick freezing ( ﬂ:’b ), and wireless

connection (= ) buttons must be
pressed for 3 seconds. On the appliance
where the wireless connection settings
are reset/ returned to factory defaults,
any prior user data set on the appliance
is lost.

6.1. Changing the illumination
lamp

To change the Bulb/LED used for
illumination of your refrigerator, call your
AuthorisedService.

The lamp(s) used in this appliance is
not suitable for household room
illumination. The intended purpose of this
lamp is to assist the user to place
foodstuffs in the refrigerator/freezer in a
safe and comfortable way.

The lamps used in this appliance have
to withstand extreme physical conditions
such as temperatures below -20 °C.

6.2. Changing the door opening
direction

Door opening direction of your
refrigerator can be changed according to
the place you are using it. If this is
necessary, please call your nearest
Authorized Service.

6.3. Open door warning

An audio warning will be given when

the fridge or freezer compartment door of
your product is left open for a certain
period of time. This audio warning signal
will mute when any button on the
indicator is pressed or when the door is
closed.

6.4. The dairy (cold storage) bin

Provides lower temperature within the
refrigerator compartment. Use this bin to
store delicatessen (salami, sausages, dairy
products and etc. ) that requires lower
storage temperature or meat, chicken or
fish products for immediate consumption. .

6.5. HarvestFresh

* May not be available in all models

ForHarvestFresh,

Fruits and vegetables stored in crispers
illuminated with the HarvestFresh
technology preserve their vitamins for a
longer time thanks to the blue, green, red
lights and dark cycles, which simulate a
day cycle.

If you open the door of the refrigerator
during the dark period of the HarvestFresh
technology, the refrigerator will
automatically detect this and

enable the blue-green or red light to
illuminate the crisper for your convenience.
After you have closed the door

of the refrigerator, the dark period will
continue, representing the night time in

a day cycle.

6.6. Moisture controlled
vegetable bin (EverFresh+)

*optional

With moisture control feature,

moisture rates of vegetables and

fruits are kept under control and

ensures a longer freshness period for
foods.

It is recommended to store leafed
vegetables such as lettuce and

spinach and similar vegetables prone

to moisture loss not on their roots

but in horizontal position into the vegetable
bin as much as possible. When placing the
vegetables, place

Refrigerator / User Manual
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heavy and hard vegetables at the bottom
and light and soft ones on the top, taking
into account the specific weights of
vegetables.

Leaving them in plastic bags causes
vegetables to rot in a short time. In
situations where contact with other
vegetables is not preferred, use
packaging materials such as paper that
has a certain porosity in terms of
hygiene.

The ethylene gas coming out of these
fruits might cause other vegetables and
fruits

to mature faster and rot in a shorter
period of time.

6.7. Freezing fresh food

* 8 hours before freezing the fresh food
activate the Quick Freeze function.

* Freezing the food items when fresh will
extend the storage time in the freezer

e To preserve food quality, the
food items placed in the freezer
compartment must be frozen as quickly
as possible, use the rapid freezing for
this.

* Make sure the food items are packed
before putting in the freezer. Use
freezer holders, tinfoil and damp-proof
paper, plastic bag or similar packaging
materials instead of traditional
packaging paper.

Ice in the freezing compartment
thaws automatically.

0|

* Frozen food items must be used
immediately after defrosting and should
not be frozen again.

e Mark each food pack by writing the
date on the package before freezing.
This will allow you to determine the
freshness of each pack every time the
freezer is opened. Keep the earlier food

compartment. items in the front to ensure they are
used first.
* Pack the food items in air-tight packs
and seal tightly.
Freezer Cooler
Compartment Compartment .
Details
Temperature Temperature
Setting Setting
-18°C 4°C This is the default, recommended setting.
o o These settings are recommended for
R e 2 2l ambient temperatures exceeding 30°C.
Use when you want to freeze your food in a
Quick Freeze 4°C short time. When the process ends, the
product will regain its position.
Use these settings if you believe the cooler
. . compartment is not cold enough due to
-18°C or colder 2°C ambient temperature or frequently opening the
door.
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6.8. Recommendations for
storing frozen foods

6.10. Placing the food

Freezer Various frozen goods
The compartment must be set to at least -18°C. gﬁg:s:gt LIS ér:ggjrﬂl’n\?erggztt;lgzhétge
1. Place the food items in the freezer : —
as quickly as possible to avoid Cooler Food items inside pots,
defrosting. compartment | capped plate and
. . shelves capped cases, eggs (in
2. Before freezing, check the “Expiry capped case)
Date” on the package to make Cooler Small and packed food
sure it is not expired. compartment | or beverages
3. Make sure the food’s packaging is door shelves
not damaged. Vegetable Fruits and vegetables
. bin
6.9. Deep freezer details Fresh food Delicatessen
As per the IEC 62552 standards, the compartment | (breakfast food, meat
freezer must have the capacity to freeze products to be
4.5 kg of food items at -18°C or lower consumed in short
temperatures in 24 hours for each 100 litres notice)
of freezer compartment volume. Food items
can only be preserved for extended periods
at or below temperature of -18°C .
You can keep the foods fresh for months
(in deep freezer at or below temperatures
of 18°C).
The food items to be frozen must not
contact the already-frozen food inside to
avoid partial defrosting. Boil the vegetables
and filter the water to extend the frozen
storage time. Place the food in air-tight
packages after filtering and place in the
freezer. Bananas, tomatoes, lettuce, celery,
boiled eggs, potatoes and similar food
items should not be frozen. In case this
food rots, only nutritional values and eating
qualities will be negatively affected. A
rotting threatening human health is not in
question.
Refrigerator / User Manual 17 /22 EN
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6.11. Foldable wine rack

* May not be applicable for all models

Provides the user storing the wine bottles
when needed. To use the section, hold the
plastic part and pull it to the following
direction slowly. Now the foldable wine rack
can be used.

It is recommended to store
m maximum 2 bottles of wine on
foldable wine rack.

i

To assemble the foldable wine rack, firstly
remove the glass shelf from the
Refrigerator.

Then hold the plastic part, and push it to
any side direction by using plastic part's
front and back areas . Now the product can
be used with foldable wine rack if needed.

To remove the foldable wine rack, firstly,
remove the glass shelf from the refrigator.
Then hold the plastic part and pull it to any
sides direction. Now the product can be
used without foldable wine rack if needed.

18/22 EN
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E4Maintenance and cleaning

A Read the “Safety Instructions” section first! A Chlorine causes corrosion on such metal

A We recommend that you unplug the
appliance before cleaning.

A For non-No Frost products, water drops
and frosting up to a fingerbreadth occur on
the rear wall of the Fridge compartment.

A Only use slightly damp microfiber cloths to
clean the outer surface of the product.
Sponges and other types of cleaning
cloths may scratch the surface.

G] Use lukewarm water to clean the cabinet of
your refrigerator and wipe it dry.

[i] Use adamp cloth wrung out in a solution
of one teaspoon of bicarbonate of soda to
one pint of water to clean the interior and
wipe it dry.

A Make sure that no water enters the lamp
housing and other electrical items.

If your refrigerator is not going to be used

m for a long period of time, unplug the power
cable, remove all food, clean it and leave
the door ajar.

Check door seals regularly to ensure they
are clean and free from food particles.

O

A To remove door racks, remove all the
contents and then simply push the door
rack upwards from the base.

surfaces.

Use lukewarm water and a soft cloth for
cleaning and then wipe it dry.

Protection of plastic surfaces

m In case of spilling or smearing oil on the
plastic surfaces, clean and rinse the
relevant part of the surface at once with
warm water.
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E Troubleshooting

Please review this list before calling the
service. It will save your time and money.
This list includes frequent complaints that
are not arising from defective workmanship
or material usage. Some of thefeatures
described here may not exist in your
product.

returns to normal operation when the power
restores.

The operation noise increases when the
refrigerator is running.

The refrigerator does not operate.

e The operating performance of the
refrigerator may change due to the changes
in the ambient temperature. It is normal and
not a fault.

* The plug is not inserted into the socket
correctly. >>> Insert the plug into the socket
securely.

* The fuse of the socket which your
refrigerator is connected to or the main fuse
have blown out. >>>Check the fuse.

The refrigerator is running frequently or for a
long time.

Condensation on the side wall of the
fridge compartment (MULTIZONE, COOL
CONTROL and FLEXI ZONE).

* Food containing liquid is stored in open
containers. >>

* Door of the refrigerator is left ajar. >>>
Close the door of the refrigerator.

* Thermostat is set to a very cold level.>>>
Set the thermostat to a suitable level.

Compressor is not running

* Protective thermic of the compressor will
blow out during sudden power failures or
plug-out plug-ins as the refrigerant pressure
in the cooling system of the refrigerator has
not been balanced yet. The refrigerator will
start running approximately after 6 minutes.
Please call the service if the refrigerator
does not startup at the end of this period.

* The fridge is in defrost cycle. >>>This is
normal for a full-automatically defrosting
refrigerator. Defrosting cycle occurs
periodically.

e The refrigerator is not plugged into the
socket. >>>Make sure that the plug is fit
into the socket.

* Temperature settings are not made
correctly. >>> Select the suitable
temperature value.

* There is a power outage. >>>Refrigerator

* New product may be wider than the
previous one. Larger refrigerators operate
for a longer period of time.

* The room temperature may be high. >>> |t
is normal that the product operates for
longer periods in hot ambient.

e The refrigerator might be plugged in recently|
or might be loaded with food. >>> When the
refrigerator is plugged in or loaded with food
recently, it will take longer for it to attain the
set temperature. This is normal.

* Large amounts of hot food might be put in
the refrigerator recently. >>>

* Doors might be opened frequently or left aja
for a long time. >>>The warm air that has
entered into the refrigerator causes the
refrigerator to run for longer periods.

* Freezer or fridge compartment door might
be left ajar. >>>Check if the doors are
closed completely.

e The refrigerator is adjusted to a very low
temperature. >>>Adjust the refrigerator
temperature to a warmer degree and wait
until the temperature is achieved.

* Door seal of the fridge or freezer may be
soiled, worn out, broken or not properly
seated. >>> Clean or replace the seal.
Damaged/broken seal causes the
refrigerator to run for a longer period of time
in order to maintain the current temperature

Freezer temperature is very low while the fridge
temperature is sufficient.

* The freezer temperature is adjusted to a
very low value. >>>Adjust the freezer

temperature to a warmer degree and check.
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Fridge temperature is very low while the freezer
temperature is sufficient.

* The fridge temperature is adjusted to a very
low value. >>>Adjust the fridge temperature
to a warmer degree and check.

condensation. It is normal and not a fault.

* Doors are opened frequently or left ajar for
a long time. >>>Close them if they are
open.

* Door is ajar. >>>Close the door completely.

Food kept in the fridge compartment drawers is
frozen.

Humidity occurs on the outside of the
refrigerator or between the doors.

* The fridge temperature is adjusted to a very
high value. >>> Adjust the fridge
temperature to a lower value and check.

Temperature in the fridge or freezer is very low.

* There might be humidity in the air; this is
quite normal in humid weather. When the
humidity is less, condensation will
disappear.

* The fridge temperature is adjusted to a very
high value. >>>Fridge compartment
temperature setting has an effect on the
temperature of the freezer. Change the
temperatures of the fridge or freezer and
wait until the relevant compartments coattain
a sufficient temperature.

* Doors are opened frequently or left ajar for a
long time. >>>

* Door is ajar. >>>Close the door completely.

* The refrigerator is plugged in or loaded with
food recently. >>>This is normal. When the
refrigerator is plugged in or loaded with food
recently, it will take longer for it to attain the
set temperature.

* Large amounts of hot food might be put in
the refrigerator recently. >>>

Bad odour inside the refrigerator.

* No regular cleaning is performed. >>>Clean
the inside of the refrigerator regularly with a
sponge, lukewarm water or carbonate
dissolved in water.

* Some containers or package materials may
cause the smell. >>> Use a different
container or different brand packaging
material.

* Food is put into the refrigerator in
uncovered containers. >>>Keep the food in
closed containers. Microorganisms
spreading out from uncovered containers
can cause unpleasant odours.

e Remove the foods that have expired best
before dates and spoiled from the
refrigerator.

The door is not closing.

ibrations or noise.

* The floor is not level or stable. >>> If the
refrigerator rocks when moved slowly,
balance it by adjusting its feet. Also make
sure that the floor is strong enough to carry
the refrigerator, and level.

* The items put onto the refrigerator may
cause noise. >>>Remove the items on top
of the refrigerator.

* Food packages are preventing the door
from closing. >>>Replace the packages
that are obstructing the door.

e The refrigerator is not completely even on
the floor. >>>Adjust the feet to balance the
refrigerator.

e The floor is not level or strong. >>>Make
sure that the floor is level and capable to
carry the refrigerator.

There are noises coming from the refrigerator
like liquid flowing, spraying, etc.

Crispers are stuck.

* Liquid and gas flows occur in accordance
with the operating principles of your
refrigerator. It is normal and not a fault.

e The food is touching the ceiling of the
drawer. >>>Rearrange food in the drawer.

If The Surface Of The Product Is Hot.

Whistle comes from the refrigerator.

* Fans are used in order to cool the
refrigerator. It is normal and not a fault.

* High temperatures may be observed
between the two doors, on the side panels
and at the rear grill while the product is
operating. This is normal and does not

Condensation on the inner walls of refrigerator.

require service maintenance!

* Hot and humid weather increases icing and
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	2.2. Відповідність вимогам Директиви RoHS
	Прилад, який ви придбали, відповідає Директиві ЄС RoHS (2011/65/EU). Він не містить шкідливих і заборонених матеріалів, зазначених у директиві.
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	4.3. Підключення до електромережі
	4.4. Регулювання ніжок
	Це відображення (  ) має бути активним, якщо холодильник не може забезпечити достатнє охолодження або якщо сталася помилка датчика.
	На дисплеї температури морозильної камери з’являється літера «E» і відображається температура холодильної камери.
	Якщо ви кладете продукти в морозильну камеру або залишаєте дверцята відкритими на тривалий час, може засвітитися знак оклику.
	Це не є помилкою. Це попередження згасне, коли їжа охолоне або коли камера досягне оптимальної температури.
	При натисканні кнопки швидкого заморожування на кнопці загоряється світлодіод і активується функція швидкого заморожування. Температура морозильної камери встановлена на       -27  C. Натисніть кнопку ще раз, щоб скасувати функцію. Функція швидкого за...
	Ця (  ) кнопка використовується для бездротового підключення. Пристрій підключиться до вашого телефону через додаток HomeWhiz. Якщо утримувати кнопку натиснутою більше 3 секунд, світлодіод горітиме кожні 0,5 секунди. З’єднання між пристроєм і домашньо...
	Для активації функції відпустки (  ), натисніть кнопку протягом 3 секунд. Активується режим відпустки, загоряється світлодіод кнопки. На дисплеї температури холодильної камери має відображатися «- -», і холодильна камера не охолоджується. Не рекоменду...
	Натисніть цю кнопку, щоб встановити температуру холодильного відділення на 8,7,6,5,4,3,2,1, 8... відповідно. Натисніть цю кнопку, щоб встановити бажану температуру в холодильній камері.
	Натисніть цю кнопку протягом 3 секунд, щоб увімкнути/вимкнути функцію захисту від запаху (  ). Оскільки функція захисту від запаху активна, світлодіод відповідної кнопки світиться. Коли функція активна, модуль захисту від запаху періодично спрацьовує.
	Щоб скинути налаштуваннябездротового з’єднання, натисніть кнопку Quick Freeze (  ), після чого кнопки бездротового з’єднання (  ) потрібно натиснути протягом 3 секунд. Будь-які попередні дані користувача на пристрої буде втрачено на риладі , де скинут...
	6.1. Панель управління
	Щоб змінити лампу/світлодіод, який використовується для освітлення холодильника, зверніться до авторизованого сервісного центру. Лампи, які використовуються в цьому приладі, не підходять для домашнього освітлення. Призначення цієї лампи – допомогти ко...
	6.2. Зміна напрямку дверцят
	Напрямок відкривання дверцят вашого холодильника можна змінити залежно від того, де ви їх використовуєте. Якщо це необхідно, зателефонуйте до найближчого авторизованого сервісного центру.
	6.3. Попередження про відкриті дверцята
	Коли дверцята холодильної або морозильної камери залишаються відкритими протягом певного періоду часу, пролунає звукове попередження. Цей звуковий попереджувальний сигнал припиняється, коли натискається      будь-яка кнопка на індикаторі або коли двер...
	6.4. Ящик для молочних продуктів (холодне зберігання)
	Ящик для молочних продуктів (холодне зберігання) забезпечує більш низьку температуру в холодильній камері. Використовуйте цей ящик для зберігання делікатесів (салямі, ковбаси, молочних продуктів тощо), які вимагають більш низької температури зберіганн...
	6.5. HarvestFresh
	Для HarvestFresh,
	Фрукти та овочі, які зберігаються в овочевих відділеннях і освітлюються за технологією HarvestFresh, зберігають свої вітаміни довше завдяки синьому, зеленому, червоному світлу та циклам світло-темрява, які імітують денний цикл. Якщо ви відкриєте двері...
	6.6. Ящик для овочів з контрольованою вологістю (EverFresh+)
	Завдяки функції контролю вологості рівень вологості овочів і фруктів підтримується під контролем і забезпечує більш тривалий період свіжості їжі.
	Рекомендується тримати листові овочі, такі як салат, шпинат і подібні овочі, схильні до втрати вологи, не на коренях, а в горизонтальному положенні в ящик для овочів, наскільки це можливо. Укладаючи овочі, кладіть важкі і тверді овочі внизу, а легкі і...
	Не залишайте овочі в поліетиленових пакетах у ящику для овочів. Якщо залишити їх у поліетиленових пакетах, овочі швидко загниють. У ситуаціях, коли контакт з іншими овочами небажаний, використовуйте пакувальні матеріали, такі як папір, який має певну ...
	Не кладіть фрукти з високим вмістом етилену, такі як груші, абрикоси, персики та особливо яблука, в один ящик з іншими овочами та фруктами. Газ етилен, що виділяється з цих фруктів, може призвести до того, що інші овочі та фрукти швидше дозрівають і г...
	Щоб зберегти ваші фрукти та овочі в ідеальних умовах вологості, ви можете змінити розташування блокування на корпусі. Якщо зберігаються тільки фрукти та овочі, поставте блокування на фрукти; якщо зберігаються лише овочі, установіть блокування на овочі...
	6.7. Заморожування свіжих продуктів
	6.8. Розміщення продуктів харчування
	Температура у відсіку повинна бути не менше -18  C.
	1. Помістіть продукти в морозильну камеру якнайшвидше, щоб уникнути розморожування.
	2. Перед заморожуванням перевірте термін придатності на упаковці, щоб переконатися, що термін придатності не минув.
	6.9. Деталі морозильної камери
	6.10. Рекомендації щодо
	відділення для свіжих продуктів.
	Різні заморожені продукти, такі як м'ясо, риба, морозиво, овочі тощо.
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